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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPOSE DES MOTIFS

Ce projet de règlement est destiné a remplacer en ce qui concerne la

Yougoslavie le règlement 3059 / 78 relatif au régime commun applicable
aux importations de certains produits textiles originaires de pays

tiers . Le régime établi par ledit règlement vient à expiration le 31
décembre 1982 .

Le projet de règlement nouveau se fonde sur les principes et la
structure de son prédécesseur et tient compte également des éléemnts

du Protocole complémentaire à l' Accord de Coopération entre la Communauté

et la Yougoslavie relatif au commerce des produits textiles paraphé te 26
septembre 1982 .

Il s' agit notamment des dispositions concernant l' introduction de nouveaux

quotas ("sortie de panier"), le gel des dispositions de flexibilité pour
certains produits et la fraude .



Proposal for a

COUNCIL REGULATION ( EEC ) N°

on rules for imports of certain textile products originating in

Yugoslavia

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

and in particular Article 113 thereof .

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Community has negotiated with Yugoslavia an Additional Protocol

to the Cooperation Agreement , concerning trade in textile products;

Whereas th6 " Protocol , within a prospect of permanent cooperation and in
conditions assuring complete security of exchanges , seeks to promote the

reciprocal expansion and the orderly, equitable development of trade in

textile products between the Community and Yugoslavia , taking into the
fullest consideration the grave economic and social problems currently faced by

the textile industry in both the importing end exporting countries , and in
particular the need to eliminate the risk of disruption . of the Community

market and the risk of disruption of trade in textile products originating

in Yugoslavia .

Whereas it is necessary to ensure that the purpose of each of these Agreements
should not be obstructed by deflection of trade and that it is therefore

necessary to determine the way in which the origin of the products in question

is controlled and the methods by which the appropriate administrative co­

operation is achieved;

Whereas compliance with the quantitative limits on exports established under

the Agreements is ensured by a double-checking system; whereas the
effectiveness of these measures depends on the Community 's establishing a
set of Community quantitative limits to be applied to imports of all products
from Yugoslavia whose exports are subject to quantitative limitations;

( 1 ) OJ n° L 365 , 27.12.78 , p. 1



Whereas products entering the customs territory of the Community under the

arrangements for inward processing or other temporary admission arrangements
and intended for re-exportation out of the said territory in the same state

or after processing should not be subject to such Community quantitative limits

Whereas special rules are required for products re-imported under the arrange­
ments for outward processing ;

Whereas it was agreed in the course of the negotiations by the delegations from
the Community and Yugoslavia that the said delegations should recommend their

respective authorities to apply the arrangements set out in the Agreements

negotiated on a provisional basis from 1 January 1978 , pending their subsequent

entry into force;

Whereas , in order to apply Community quantitative limits in confprmity with

the Agreements negotiated with Yugoslavia it is necessary to establish a

special management procedure; whereas it is desirable that such common

management system be decentralized by allocating the quantitative limits

among the Member States , and that the import authorizations be issued by the

Member States' authorities in accordance with the double-checking system

defined in the protocol ;

Whereas , in order to ensure the best possible utilization of the Community
quantitative limits , they should be allocated in accordance with the re­
quirements of the Member States and with the quantitative objectives

established by the Council ; whereas , however , the extent of the disparities
existing in the conditions for importation of these products into the Member
States and the particularly sensitive position of the Community textiles
industry mean that the said conditions can be standardized only gradually ;
whereas for these reasons allocation of supplies cannot immediately be effected
on the basis of requirements alone;

Whereas it is also necessary to introduce efficient and rapid procedures for
altering Community quantitative limits and their allocation to take account
of the development of trade flows , needs for additional imports and the
Community 's obligations under the protocol negotiated with Yugoslavia ;



Whereas , in the case of products not subject to quantitative limitation,
the Agreements provide for consultation procedure whereby , in the event that
the volume of imports of a given category of products into the Community

or one of its regions exceeds a certain threshold, agreement can be reached
with the supplying country on the introduction of quantitative limits;

whereas the supplying countries also undertake to suspend or limit their
exports from the date of a request for such consultations , at the level

indicated by the Community; whereas if no agreements is reached with the
supplying country within the period stipulated, the Community may introduce

quantitative limits at a specific annua I or multiannual level ;

Whereas the Protocol established a system of cooperation between the

Community and the supplier countries with the aim of preventing circumvention

by means of transhipment , rerouting or other means ; whereas a consultation

procedure is established under which an agreement can be reached with

Yugoslavia in question on an equivalent adjustment to the relevant quantitative

limit when it appears that the agreement has been circumvented; whereas supplier

countries also agreed to take the necessary measures to ensure that any

adjustments could be rapidly applied; whereas in the absence of agreement with

Yugoslavia within the time limit provided, the Community may, where clear

evidence of circumvention is provided, apply the equivalent adjustment .

Whereas in order inter alia to comply with time limits set in the protocol

it is necessary to lay down a rapid and efficient procedure for introducing

such quantitative limits and the concluding of this protocol with Yugoslavia .

Whereas the provisions of this Regulation must be applied in conformity with

the obligations of the Community towards Yugoslavia arising from this protocol .



Article 1

1 . This Regulation shall apply to imports into the Community of the textile

products listed in Annex I and originating in Yugoslavia .

2 . The classification of the products listed in Annex T shall be based on

the nomenclature of the Common Customs Tariff and in the nomenclature

of goods for the external trade statistics of the Community and the

statistics of trade between Member States ( NIMEXE ), without prejudice

to Article 3 (7 ). The procedures for the application of this paragraph
are laid down in Annex V.



Article 2

1 . The origin of the products referred to iri Article 1(1 ) shall
be determined in accordance with the rules in force ir. the Cormunity .

2 . The procedures for control cf the origin of the products
referred to in Article 1(1 ) are laid down in Annex IV .

Article 3

1 . The importation intc the Cormunity of the textile products lists'

in Annex II originating in Yugoslavia and shipped between 1 January 1983 and
31 December 1986 shall be subject to the annual quant iteti ve limits laid down
in that Annex .

2 . These quantitative limits are broken down between Member States of

the Community for the year 1983 as set out in Annex III . The breakdown for

the years 1984 to 1986 shall be adopted in accordance to the procedures laid
down in Article 14 .

3 . The release for free circulation in the Community cf imports subject
to the Corimunity quantitative limits referred to in paragraph 1 shall, be subject

to the presentction of an import authorization or eouivalent document issued by
the Member States' authorities in accordance with Article 9 .

4 . The authorized irrports shall be charged against the Cormunity

quantitative limits laid down for the year in which the products are shipped

from Yugoslavia . In this Regulation shipment of products shall be considered

to have teken place on the date of their loading onto the exporting aircraft ,
vehicle of vessel .

5 . Imports of products not subject to quantitative limitation before 1 January

1983 which uere in the course of shipment to the Cormunity tefore that date
shall not be subject to the Community quantitative linits referred to in this

article provided they were shipped from the supplier country -'n which they ori­
ginate before 1 January 1983 .



6 . The release for free circulation cf products the inportation
of which was subject to quantitative limitation before 1 January 1982 and
which were shipped before the saic date shall continue from that date to be

subject to the presentation of the same import documents , and to the' sane
import conditions , as before 1 January 1983 .

7 . The definition cf Community quantitative limits laid down in

Annex III and the categories of products to which they apply shall be
adapted in accordance with the procedure laid down in Article 15 where this

proves necessary to ensure that any subsequent amendment to the nomenclature

of the Common Customs Tariff or the nomenclature of gocds for the external trai
statistics of the Community arid the statistics of trade between Member States

( NIMEXE ) or an> decision amending the classification cf such products do not
result in a reduction cf such quantitative limits .

Article 4

The Community quantitative limits referred to in Article 3

shall not apply to the cottage industry and folklore products defined in

Annex VI which are accompanied on importation by a certificate issued by the

competent aut her it ies of the country of origin in accordance with the provi­
sions of Annex VI and which fulfil the other conditions laid down therein .

Article 5

1 . The Community quantitative limits refferrec! to in Article 3 shall

not apply to products admitted into the customs territory of the Community
under the arrangements for inward processing or other suspensive arrangements ,
provided that they are declared to be ^F£-export under such a system outside
the said territory in the same state or after processing .

The subsequent release for free circulation of the products refer­
red to in the first subparagraph shall be subject to the quantitative limits
referred to in Article 3 and to the presentation of an import authorization
or equivalent document issued in accordance with Article 3(3 ) and the products
so released shall be charged against the Community quantitative limit esta­
blished for the year for whrch the export licence was issued .



2 . Where the authorities in the Member States establish that

imports of textile products have been charged against a Community quanti­
tative lirr.it fixed pursuant to Article 2 and that these products have

subsequently been re-exported outside the Corrmunity , they shall inform the

Commission thereof anc issue additionel. import authorizations for the

same products arid the same quantities in accordance with Article 3(3 ).

Imports effected under cover cf such authorizations shall not

be charged against the Community quantitative limit for the current year or

the following year .

3 . Reimports into the Community of textile products after
processing in Yugoslavia shall be subject to the specific arrangements provided
for in Annex VII provided that they are effected in accordance with the

regulations on economic outward processing in force in the Community .



Article 6

1 . The Community quantitative Limits shall be allocated in such a

way as to ensure the improved utilization of these quantitative limits
and to attain progressively a more balanced penetration of the markets
by means of improved burden-sharing between the Member States .

2 . The allocation of the Community quantitative limits shall be adapted
in accordance with the procedure lai down in Article 15 and according to
the criteria defined in paragraph 1 where this proves necessary , particular
in view of trends in patterns of trade, in order to ensure their improved
utilization .

3 . In cases referred to in paragraph 1 which are of particular economic

importance to one or more Member State , the Commission shall however refer
proposals for amendment of the allocation directly to the Council . The

Council shall act upon such proposals in accordance with Article 113 of the

Treaty .

Article 7

1 .Yugoslavia may , after notifying the Commission in advance , utilize the
shares allocated to Member States in the following ways :

( a ) Advance utilization during any given year of a portion of a share

established for the following year shall be authorized for each category

of products up to 5 % of the share for the year of actual utilization ,

except for categories 1 , 2 and 3 .
Such advance imports shall be deducted from the corresponding shares

established for the following year , except for categories 1 , 2 and 3 .

( b ) Carry-over of amounts not utilized during any given year to the
corresponding share for the following year shall be authorized up to
5 X of the share for the year of actual utilization .



- transfers between categories A , 5 , 6, 7 and 8 shall be authorized
up to 5 % of the share established for the category to Iwhich the
transfer is made .

- transfers of quantities into the different categories in Group II
or III may be made from any category in Group I , II or III subject to
a maximum of 5 % of the share established for the category to which
the transfer is made .

The table of equivalence applicable to the abovement ioned transfers
is given in Annex I. .

The cumulative application of the provisions of points a ), b ) and c )
may not , in the course of any given year , cause a limit established for
the category and for the year in question ito be exceded by more than 15 % .

In the event of recourse by a supplier country to the provisions of
paragraph 1 , the Commission shall lllnotify the authorities of the Member
States concerned which shall authorize the imports in question in
accordance with the double-checking system defined in Annex V.

Where a Member State 's share has been increased by the application of

paragraph 1 above, or of Article 8 , or where further possibilities of

imports into that Member State have been created under Article 8 ,
such increases or further import possibilities shall not be taken into

account for the purposes of applying paragraph 1 in the current year of
subsequent years .

Article 8

1 . Member States which find that they require additional imports for their

internal consumption or which consider that their share may not be fully
utilized shall notify the Commission accordingly .



2 . The Community quantitative Limits laid down in Article 3 may be increased
in accordance with the procedure laid down in Article 14 where it appears
that additional imports are required .

3 . At the request of a Member State which finds that it requires additional
imports , either on the occasion of fairs or where it has issued import
authorizations or equivalent documents for up to 80 % of its national
share , the Commission may , after oral or written consultation with the

Member States within the Committee set up under Article 14 , open up
additional possibilites for imports into that Member State .

In .'m emergency , the Commission shall open consultations within the Committee

within five working days following receipt of the request frcm the Member
State concerned and shall take s decision within 15 working days calculated
from the same date .

Article 9

1 . The authorities of the Member States shall issue * h > irr-| ort < n.i h:r iui ?.
or equivalent documents provided for in Article 3 ( 3 ) up to the amount

of their shares , taking into account the measures taken pursuant to

Articles 6 , 7 and 8 .

2 . The import authorizations or equivalent documents shall be issued in
accordance with Annex V.

3 . The quantities of products covered by the import authorizations or

equivalent documents provided for in Article 3 shall be charged

against the share of the Member State which issued those authorizations

or documents .

4 . The competent authorities of the Member States shall cancel import

authorizations or equivalent documents already issued in cases where the

corresponding export licences have been withdrawn or cancelled by the
competent authorities in the supplier countries . However , if the competent

authorities of a Member State have not been informed by the competent

authorities of Yugoslavia of the withdrawal or cancellation of an export

licence until after the related products have been imported into such Member
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State, the quantities in question shall be set off against the Member

State 's quota share for the year during which shipment of products

took place .

Article 10

1 . The importation into the Community of textile products listed in Annex I ,
originating in Yugoslavia and not subject to the Community quantitative
limits referred to in Article 3 , shall be subject to a system of administra­
tive surveillance .

2 . Should imports into the Community of products falling within any given

category , referred to in paragraph 1 and originating in Yugoslavia
exceed , in relation to the preceding calendar year 's total imports into

the Community of products in the same category, the percentages indicated

below such imports may be made subject to quantitative limits under the

conditions laid down in this Article . These arrangements may be limited to

imports into specific regions of the Community :

For all categories of group I products : 0,5 %

for all categories of group II products : 2,5 %

for all categories of group IE products : 5,0 %

3 . Should the imports referred to in paragraph 2 into a given region of the

Community exceed , in relation to the total quantities calculated for the

whole Community according to the percentage specified in paragraph 2 ,

the percentage set for that region in the table below , such imports may be

made subject to quantitative limits in the region in question :

Germany 28,5 %
Benelux 10,5 %

France 18,5 %

Italy 15 %

Denmark 3 %

Ireland 1 %

United 23,5 X
Kingdom

Greece 2 %
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4 . Paragraphs 2 and 3 shall not apply where the percentages specified therein
have been reached as a result of a fall in total imports into the Community,
and not as a result of an increase in exports of products originating in
the supplier country concerned .

5 , Where the Commission finds , in accordance with the procedure laid down in
Article 14 , that the conditions set out in paragraphs 2 and 3 are fulfilled and
considers that a given category of products should be made subject to a
quantitative limit , with the concurring opinion of the Committee under the
procedure in Article 14 :

a ) it shall open consultations with the supplier country concerned in accor­
dance with the procedure specified in Article 13 with a view to reaching
an agreement or joint conclusions on a suitable level of limitation for

the category of products in question;

b) pending a mutually satisfactory solution, the Community may request
Yugoslavia t> limit exports of the products in the category concerned
to the Community or to the region or regions of the Community market
specified by the Community for a provisional period of 3 months from

the date on which the request for consultations is made . Such provisional

limit shall be established at 25 % of the level of imports reached during

the calendar year preceding that in which imports exceeded the level

resulting from the application of the formula set out in paragraph 2 , and
gave rise to the request for consultation or 25 % of the level resulting

from the application of the formula set out in paragraph 2 , whichever is the

higher .

c ) It may, pending the outcome of the requested consultations, apply to the
imports of the category of products in question quantitative limits
identical to those requested of the supplier country pursuant to point b ) .
These measures shall be without prejudice to the definitive arrangements

to be made by the Community, taking into account the results of the
consultations .

Measures taken pursuant to this paragraph shall be the subject of a
Commission communication published without delay in the Official Journal
of the European Communities .
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6 . The consultations with Yugoslavia which are provided for in

paragraph 5 may Lead to the conclusion of an arrangement between that
country and the Community or the adoption of joint conclusions on the
introduction and level of quantitative limits .

Such arrangements or joint conclusions shall stipulate that the

quantitative limits agreed be administered in accordance with a double-
checking system .

7. Should the parties be unable in the course of consultations to reach a
satisfactory solution within one month following the opening of consultations,
and at the latest within two months following notification of the request
for consultations, the Community shall have the right to Introduce a definitive
quant itive limit at an annual level not lower than the level resulting from
the application of the formula set out in paragraph 2 , or 106% of the level

of imports reached during the calendar year preceding that in which Imports
■ exceeded the level resulting from the application of the formula set out

in paragraph 2 and gave rise to the request for consultations, whichever
is the higher

t

8 . The arrangements provided for in paragraph 6 shall be concluded , and the
r

measures provided for either in paragraphs 5 and 7 , or , in the arrangements
or joint conclusions referred to in paragraph 6 shall be decided in
accordance with the procedure laid down in Article 14 .

9 . The annual level of the quantitative limits laid down in accordance with

paragraphs 5 to 8 may not be less than the level of imports , into the
Community or into the region or regions concerned in 1980 of products of the

same category and originating in Yugoslavia .

10 . Where the development of total imports into the Community of a product which

is subject to a quantitative limit fixed in accordance with paragraphs 5 to 8

rencjers it necessary, the annual level of that quantitative limit shall be
increased, after consultation with the supplier country , in accordance with

the procedure laid down in Article 14 to ensure compliance .with the conditions
set out in paragraphs 2. and 3 .

à
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11 . The quantitative limits fixed in accordance with paragraphs 6 and 8 shall
provide for an annual growth rate determined by mutual agreement with the
supplier country concerned in the context of the consultation procedure
laid down in Article 13 .

12 * The quantitative limits established pursuant to paragraphs 5 to 8 shall not ..
apply to products which have already been dispatched to the Community
provided that they were shipped from Yugoslavia

for export to the Community before the date of notification of the request
for consultations .

13 . The quantitative limits established pursuant to paragraphs 5 to 8 shall be
administered in accordance with Articles 3 to 9 , save as otherwise provided
in accordance with the procedure laid down in Article 14 .

Article 11

1 * Fof the textile products subject to the quantitative limits referred to
in Article 3 Member States shall notify the Commission/ within the first
10 days of each month , of the total quantities , in the appropriate
units and by category of products , for which import authorizations

have been issued during the preceding month .

2 . In Respect of the textile products in Annex I , Member States shall notify

the Commission monthly , within 30 days following the end of each month , of

the total quantities imported during that month by NIMEXE code and in the

units , including where appropriate supplementary units , of the NIMEXE code .

3 . For products cited in Annex VI paragraph 1 , Member States shall notify

the Commission monthly within 30 days following the end of each month ,
of the total quantities imported during that month , in the appropriate

units and by country of origin and category of products .



In order to snabls aarket trends in the produots covered by this
Regulation to be monitored , Member States ehall conmrunicate to the
Commission , before 31 March each ye.ar , statistical d<«ta for the preceding
year on exports * The statistical data relating to the production and
consumption of each product shall be forwarded under arrangements to b«
determined subsequently pursuant to the procedure laid down in Article 14 •

Where the nature of ths products or particular circumstances BO require,
the Conission nay , at the request of a Member State or on its own
initiative , alter the time limits for conaunieating the aboveoentionsd
information under the procedure laid down in Article 14..

Member States shall notify the Commieeion under conditions set in

accordance with the procedure laid down in Article 14, of all other
particulars deemed under that procedure to be necessary in order to
ensure compliance with the obligations agreed between the Community and

Yugoslavia .

Article 12

Where information available to the Commission as a result of investigations
carried out in accordance with procedures laid down in Annex IV , constitutes evidence
that products originating in Yugoslavia and subject to quantitative limits

referred to in Article 3 or established under the procedure laid down in Article

10 , have been transhipped , re-routed or otherwise imported into the Community
in circumvention of such quantitative limits , the Commission may open consultations

with the supplier country concerned in accordance with the procedure laid down in

Article 13 with a view to reaching agreement on an equivalent adjustment of the
corresponding quantitative limits . . -

Pending the result of the consultations referred to in paragraph 1 , the Commission
may request Yugoslavia to make the necessary arrangements as a precautionary
measure to ensure that adjustments of quantitative limits agreed following such
consultations may be carried out in the year in which the request to open
consultations was made , or for the following year if the quantitative limit for

the current year is exhausted , where clear evidence of circumvention is provided .



3 . Should the Community and Yugoslavia fail to reach a satisfactory solution

within the period specified in Article 13 the Commission may, where clear
evidence of circumvention has been provided deduct from the relevant quanti­
tative limits amounts equivalent to the products originating in Yugoslavia
in accordance with the procedure laid down in Article 14 .

Article 13

1 . The Commission shall conduct the consultations with Yugoslavia provided for
by the present regulation in accordance with the following rules :

– the Cocrsission ( shall notify the supplier country concerned of
the request for consultations ? *

/

* the request for -consultations shall be followed within a
* reasonable period (and in any case not later than fifteen

days following the notification ) by a otntenent setting out
the reasons and circumstances which , in the Cosaisaion*®
opinion , justify the submission of such a reqi.ee *.;

• the Commission shall initiate consultations within one month

at the latest of notification of the request , with a view to
reaching agreement or a mutually acceptable conclusion vithin
one ftirther month at the latest *

Article 14

1 . The TextiLe Committee- Yugoslavia , hereinafter called "the Committee ,
composed of representatives of the Member States and chaired by a
Commission representative, is hereby set up .

2 . The Committee shall draw up its rules of procedure .

3 . Where reference is made to the procedure defined in this Article,
the chairman, on his own initiative or at the request of a Member
State, shall refer the matter to the Committee .

I



3 . ( a ) The Commission shall adopt the measures proposed where they are
in conformity with the Committee 's opinion .

( b ) Where the measures proposed are not in conformity with the Committee 's
opinion, or where no opinion has been given, the Commission shall submit
to the Council without delay a proposal for the measures to be taken .
The Council shall act by a qualified majority .

( c ) Should the Council fail to take a decision with -jn one month of the date
on which the proposal was laid before it , the Commission shall adopt
the proposed measures .

4 . The Commission repsentative shall submit draft measures to the Committee .
The Committee shall deliver an opinion on the draft measures within a

period which may be fixed by the chairman depending on the degree of
urgency of the matters to be examined . The Committee shall decide by a
qualified majority as specified in Article 148 ( 2 ) of the Treaty . The
chairman shall not vote .

5 . The chairman may ; on his own initiative or at the request of one of the

Member States' representatives, consult the Committee about , any other

matter relating to the operation of this Regulation .

Article 15

The Member States shall inform the Commission forthwith of all measures taken

pursuant to this Regulation and of all laws , regulations or administrative
provisions concerning arrangements for importation of the products covered
by this Regulation .

Article 16

Amendments to the Annexes to this Regulation which may be necessary to

take into account , amendments made to Community rules on statistics ,

customs arrangements or common import arrangements shall be adopted in
accordance with the procedure laid down in Article 14 of this Regulation .



Article

This Regulation shall enter into force on the day .following its publication in
the Official Journal of the European Communities .

It shall apply until 31 December 1986 ,



ANNEX I

LIST OF PRODUCTS

( referred to in Article 1 )



ANNEX I LIST OF PRODUCTS

When ffte constitutive material of the products of categories 1 to 114
is not specifically mentioned these products are taken to be made exclusively
Of wool or of fine animal hair , of cotton or of synthetic or artificial
textile fibres .

Where the expression "babies' garments" is used, this is meant also to
cover girls' garments up to and including commercial size 86-

CROUP I *

Cauaonr OCT littdiMNo
NIMEXE
code DncnMiM

Table of équivalence

pieces/kg g/piect

JS.OJ

5SM

5505-13 :
19 ; 21 : 25 ;
27 ;:»; VI ;
! $ ; > 7 ; 41 ;
-45 ; 4A ;
*?;>«; 61 :
65:67:69 ;
72 ; 78;j>2 :

85fi

Cotton yam, »o< put m for mail

53-55/ 57

550903 ;
04:05:06
07 ; 08 ; 09

Μ Γδ* 12 ; 13
14 : 15 : 16
17 ; 19:21
29:32:34
35;37;38
39;4Ι;49
51 ; 52 ; 53
54:55:56
57:59:61
63:64:65
66:67:68
69:70:71

75;76;77 ;
7*; 7»; MO ;
81:82:83 :
Í4;í*rwa
91 ; 92:9J ;
98:99

Other woven fabrics of cotton :

Woven fabrics of cotton,
other than gauze, terry fa­
brics, narrow woven fabrics,
pile fabrics, chenille fabrics,
IttUc and other net fabric*

55 09 06 :
07:08*51 ;
52 : 53 : 54
55 ; 56 : 57
59:61:63
6%, 65:66
67 ; 70 ; 71
#);*1;8«
63 . 64 . fH
90 ; 91 ; 92
93 ; 98:99

a) Of which other than
bleached or bleached

88:83



M

1 ' ■*

NIMEXE

i**y no ^
M9g3j

j 56xn
A

56 07-01 :
04;05;07
08 ; 10 : 12
15 : 19:20
22 ; 25 ; 29
30 . II ; 35
38 ; 39;40
41,43:45
46:47:49

• S m Y' Jw « > m T

Dttcriptw*

Woven fabric* of man-made
fibre* (discontinuous or waste ):
A. Of synthetic textile fibre»:

Woven fabric* of synthetic
fibres (discontinuous Of
waste) other than narrow
woven fabric*, pile fabn«
(including terry fabric*) ud
cbmill* fabric*

o>ec«t/ ka g /p1«c«

56.07-01 ;
05 ; 07 ; 08
12 ; 15 ; 19
22 ; 25 ; 29
31 ; 35 ; 38
40 ; 41 ; 43
46; 47 ; 49

4) Of which other (mm
htaacted or bleached



GROUP I B

Ctfpxy CCT beating N·
NIMEXe
code

(JW)

Tati » of CQulvftltnce
el.c/k, e/eUc,

4 60.04
t I

"8
" 8 1 a

2 et)
4) 1 M)

6ά)
2 <M>

60.04-19 ;
20:22:23 ;
24.26:41 ;
J0;58;7I ;
79; 19

Under garments, knitted or cro-
cheted. no« elastic or rubberized :

Shirt». T-shirt», lightweight
fine knit roll , polo or turtle
necked jumper» and pull-
overs, undcrvcMs end the li**»
knitted or crocheted, not elas­
tic or rubberized , other than
babies' garments, of cotton or
tynthetic textile fibres :
T-shirts and lightweight fine
knit roll , polo or turtle necked
jumper* «nd pullover», of re-
generated tentile fibre·, other
than bahies' garment·

«

6Λ8 154

S «OOS
A 1

11b) 4bb)l ) aaa )
bbb)
ccc)
ddd)
eee )

22 bbb)
CCC)
ddd)
Kt)

I

60.05-0 » ;
31 ; 33 ; 34 ;
35:36:3«;
40 ; 41 : 42 ;
43

Outer garments and other articles ,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and clothinj
accessories :

Jerseys, pullovers, slip-overs
waistcoats, twinsets, cardi
gans, bed-jacket » and jum
pers, knitted or crocheted, noi
tUktic or rubberized, of wool
of cotton or of man-made («κ
tile fibres

«· 1 ; ι Ul
' L–

• ;
1

Ν

, ì

« 61.01
Β Vd) 1

2
3

·) 1
2
3

6102
1 II «) é as)

bb)
ce)

61.01-62 ;
64:66;72;
74;76

61.02-46;
68 ; 72

Men's and boy*' outar garmeata:

Women's, girls' and infant«' otter
garments :

B. Other :

Men's and boyt' woven
breeitics. shorts and trousers
(including slacks ): women'»,
girls' and infants' woven
trousers and slacks, of wool,
of cotton or of man-made lex-
til· fibres

\

1.76 I 568

J

t

•



b\

Il ZU, I DMcrij»*»» 1 ■■CCTM-.-N. pi «c«s/ k <\k2ZlU-~-
60.05
A II b> 4M) 22

3J
44
SS

61.02
B lit) 7 bb)

cc)
*»>

6 IX))
A

60.05-22 ;
23 ; 24 ; 25

61.02-7»;
82 ; 84

61.03-11 ;
15 ; I*

Outer garments and other articses,
knitted or crocheted, not clastic
or rubberized;
A. Outer garment* and clothing

accessories :

II . Other

Women'*, girl*" and infant*' outer
garments :
B. Other :

Blouses and shirt-blouses.
kmt:?d , crocheted ( not elastic
or rubberized ), or woven, for
women, girls and infants, of
wool, of cotton or of man-

I made textile fibre*

Table of •oulvâlence

pi«c«s/ kg fl/pl«c«

Men s and boy's under garments,
including collars , shirt fronts and
cuffs :

Men's and boy*' shirts,
woven, of wool, of cotton or
of man-made textile fibre*

J5J 1W

I 4«0 |



CROl'P II

C«i*> ΓΓΤΙμι4ΜΝ·

55.08

62.02
B III •) I

NIMEXE
«xK
(MM)

Tatie of
DMCriMlOA

p?ec*s/ fcg

55 08-10 ;
30 ; 50 ; 80

62.02-71

Terry towelling and similar terry
fabrics of cotton :

Bed linen, table linen , toilet linen
and kitchen linen ; curtain* and
other furnishing article*:
B. Other :

Woven cotton terry fabrics ;
toilet and kitchen linen of
woven cotton terry fabrics

– . ·*–·

20 62.02
Β la)

«>

62.02 12 :
13 ; 19

Bed linen , table linen, toilet linen
and kitchen linen ; curtain· and
other furnishing article·:
B. Other :

Bed linen, woven

•

. . · ·.·

22 5605
A

5605-03 ;
05 ; 07 ; 09 ;
11:13:15 ;
19:21:23 ;
25:28:32 :
34 ; 36 ; 38 ;
39:42:44;
45;46;47

Yam of man-made fibres (discon-
tinuous or waste), not put up for
retail sale :

A. Of synthetic textile fibres :
Yarn of discontinuous or
waste synthetic fibre·, nol put
up for retail tale

•

56.05-21 ;
23:25:28;
32:34:36

a) Of which acrylic

2) 56.05
Β

56 05-51 :
55:61:65 ;
71:75:81 ;
85 ; 91 ; »5 ;
99

Yarn of man-made fibres (di*con· :
tinuous or watte ), not put up for
retail sale :

B. Of regenerated textile fibres :
Yam of discontinuous or
waste regenerated fibre·, not
put up for mail sale

<

1



Ccmoty CCT ku4i«|Ni

32 u)iM

KlMtXC
Cudc OttcriotKUi .

58.04-07 ;
11:1$ ; 18
41 : 4). 45
61:65:67
69:71:75
77:7*

Woven pile fabric* and chenille
fabrics (other than terry towelling
or similar terry fabrics of cotton
falling within heading No $508
and fabrics falling within heading
No 58.05):

Woven pile fabrics and chen­
ille fabrics (other . than terry
fabrics of cotton and narrow
woven fabric*), of wool , of
cotton or of man-made textile
fsbrri

Tdtl » ©f tQwivjletce
&i«c*s/kg g/pi«c*

58.04-63 a ) of which cotton corduroy

39 62.02 Bed linen , table linen, toilet linen
Β 11 a) and kitchen linen : curtains and

c) other furnishing articles :
III a) 2

e> B. Other :

62.02-40 : Woven table linen, toilet and
42:44:46 ; kitchen linen, other thu «C
51 ; 59 : 65 ; cotton terry fabric
72 ; 74; 77



GROUP XI 8

CaugM»
J NIMÍXE

OCT heading N· 1 «<·.*?
I í>V»ü<*
1

Doter·
1 Table of equivalente

pieces/kg g/piece
■ * , ,

--- _ 1

12 60.03
A
Β I
Uè)

C
O 6D.0J.lt ;

I9;¿0;2í ;
3©;% .

- –

Stockings, under stockings, socks,
■Jrtkte-jocfcs , sack cues and the
JA«, knitted or crocheted, not
rósate χ rubberized :

©Aw than women'» Mochines
« i,yssífceí»e icxtiW fibre*

t

U* paie·

!
ι

41

ί
I
I

Ι

I
t

ti 60.04
Β IV fe) 1 cc)

2dd)
d) 1 cc)

2 «)
60.&M® ;
Sé ; 7$ ; 85

Under germen !«, knitted or ero-
cficííd, noi elastic or rubberised :

Men's and boy's underpants
and briefs , women's, girls"
and infants' ( other than ba
bies' ) knickers and brie'.'»,
knitted or crocheted, not elas­
tic or rubberued , of cotton or
eytfcetic textile fibre»

* * I17 1 **

i I -
1

14 A 61.01
A I

•

61.0t -«S

Men's and boys' outer garments :

Men's and boys' coats of im-
pregnated, coated, covered or
laminated woven fabric fall-
ing within heading No 59.08,
59.11 or $9.12

1-0 1000

US 61.01
B Vb) I

2
3

15 A

IS B

61.02
B I a)

61.02
B lit) | MZ)

bb)
ce)

2 aa)
bb)
ce)

6S.0I-4I ;
42 ; 44 ; 46 ;
47

6 !.02-05

61.02-31 ;
32 : 33 ; 35 ;
36 ; 37 ; 39 ;
40

Men s and boy*' outer garments :
Men 's and boys' woven over­
coats. raincoats and oiher
coats , cloaks and cape*, other
than those of category 14 A,
of wool , of cotton or of man­
made textile fibres

Women 's, girls' and infant*' outer
garments :

B. Other :

Women 's , girls' and iniV>nts*
coats of impregnated , cnuti't.
covered or laminated woven
fabric fulling within heading
No 59 08,5V. 1 1 or 59. 1 2

Women 's , girls' and infants' outer
garments :

B. Other :

Women'*, girls' and infants'
woven overcoais , raincoats'
and other coal *, cloaks and
cjipt**. jjtkt'N and bta/crx,
other than garments of cate-
go?y § J A , t»l wool, of cotton
or of man-made textile fibres

072 IM9

II 909

1 190



8

CCTkMdiagN·
NIMEXE
code

<WM>
Ί<385

Dmcripoo«

Table of equivalence

p1«ces/ bg s/p1tc·

• ·'

lé 61.01
ft V «) 1

3
61.01-51 }
54 ; 97

Men'· and hoy«' outer garment«;
Men'» and hoys' woven »úit»
( including coordinate suil»
consisting «if ( wo or three
pieces, which are ordered,'
packed, consigned und nor-
mally »old together) of wool ,
of cotton of of man-made tex-
til· fibres, excluding tki «uit»

I

ï

•

0*0 ! 1250

1

i

1
1
■

\1 61.01
Β Va) 1

2
3

61.01-34 ;
36;37

Men'» and boy»' outer garments :

Men's and boy*' woven jack­
et» ( excluding waister jackets )
and blazer» of wool , of cotton
or of man-made textile fibre»

143

i

700

ι

It 61.03
Β
C

Men's and boys' under garmet < >,
including collars , shirt fronts an t
cuffs :

61.03-51 ;
55 ; 59 ; SI ;
85 ; 89

Men's and boys' woven undir
garments other than shirts, of
wool , of cotton or of man-
made texile fibre*

19 61.05
A

!
Ui

61.03*20

61.05-30 :
99

Handkerchief :

A. Of woven cotton fabric, of a
value of more than 15 ECU
kg net weight

B. Other :

Handkerchief* of woven
fabric, of a value of not more
than IS £C'U /kg net weight

59 17

+

21 61.01
Β IV

I
ι

Men's and boys'outer garment»: :

61.02
Β Ild)

Women's , girts' and infant»' outer !

61 01-29 ;
31 ; 32

6 !.02-25 ;
26:2»

garments :

B. Other :

Parkas ; anoraks , windchea-
ters, waister jackets and the
like, woven, of wool, of cot-
ton or of man-made textile
fsbrc*

23 435



Vi

(w$an

24

CCT tMatfÍM( N»
ΝΙΜΕΧε
cod*

A***»
HM5/

DncriMioa

60.04
B IV b) Ibb)4) Ibkj 60.04-47 ;

73

Under garment*, knitted or cro­
cheted, not elastic or rubberized :

Men's and boyi' pyjumas,
knitted or crocheted, of cot­
ton or of synthetic textile
fibre*

ft IV b) 3 ■•)
bb )

4 2 M)
bb)

26 60.0J
A llb)4cc) fi

22
33

61.02
B Ile) 4bb)

cc)
dd)
•e)

27 60.0$
A II b) 4 dd)

61.02
B II «) Saa)

bb)
«)

2S 6005
A II b) 4 «e)

60.04-31 ;
5); II ; 13

Women'*, girl*' and infants
(other than babies' ) knitted or
crocheted pyjamas and night
dressed, of cotton or synthetic
fibre*

60.05-45 ;
46 ; 47 ; 48

61.02-48 ;
52 ; 53 ; 54

Outer garments and other article*,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garment* and clothing
accessories :

II . Other

Women 's, girls' and infants* outer
garments :

B. Other :

Women's, girls' and infants'
(other than babies') *oven
and knitted or crocheted
dresse* of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

60.05-51 ;
52 ; 54 ; 58

61.02-57 ;
58:62

Outer garment* and other article**
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garment* and clothing
accessories :

I »
II . Other

Women'*, girls' and infant*' outer
garment*:
B. Other :

Women 's , girls' and infant*'
(other than babies' ) woven
and knitted or crocheted
*kirts, including divided skirt*

60 05-61 ;
62:64

Ojvter garments and other article*,
knitted or Tocheted, not elastic
oarubberize I :

A. Outer g.irment* and clothing
accessor es :

II . Olht.r :

Knitied or crocheted
trousers (except shorts)
other than babies*

TâC-e of

pi«e«s/ kg a/piec*

3,9 257

M 323

2-6

Ρ

385

620



10 ί
-J

««■onr CCTbM4»«Mo
NlMtXC
eod«

M963;

DttcnwxHi

61.03
8 ll «) 3 **)

bb>
cc)

61 .02-42!
43:44

Women'i. girl*' and infant* outer
garments :

B. Other :

Women 's , girls' and infant*'
(other than babies' ) woven
suits and costumes ( including
coordinate suits consisting of
two or three pieces which are
ordered, packed , consigned
and normally sold together ),
of wool, of cotton or of man­
made textile fibres, excluding
ski suits

ei«c«s/ kg o/ot«c«

137 730

(OA rr
61.04-11 ;
13:11

Women'*, girls' and infants' un­
der garments :

Women's, girls' and infants "
woven pyjamas and night
dresse», of wool , of cotton or
of man-made textile fibres

»a 61.04 Women's, girls' and infants' un-
Β 11 der garments :

61.04.91 ; Women's , girls' and infants'
93 ;M (other than babies' ) wmen

under garments, other than
pyjamas and night dresses, of
wool, of cotton or of man-
made textile fibre*

4-0
150

31 61.0»
υ

61.09-50

Corsets. corset - beltv suspender-
belts , brassiere*, braces , suspen­
ders , garters and the like ( includ­
ing such articles of knitted or cro­
cheted fabric*) whether or «W
elastic :

Brassieres, woven, knitted or
crocheted

»»•»
55

60.04
A I

II

III

*)
b )
c)
•)
b)
c)
à) 60.04-02 :

03:04:06 ;
07.08 : 10 :
11:12:14

Under garments , knitted or cro-
elided , not elastic or ruhberized :
A. Babies' garments ; girl*' gar­

ments up to and including
commercial size 86 :

Babies' under garments of
knitted or crocheted fabrka,
not elastic or rubberized



11

tSMtM'y OCTbttdiMl̂
KlMtXt
code

Uw)

DncrtMto*

Table of «quIvalcncC

pieces/ kg g/pitcé

73 60.05
Α 116)3

60.0$- 16 ;
17 : 19

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and dothinj
accessories :

II . Other :

Track suits of knitted or
crocheted fabric, not eUs-
tic of rubberized, of wool,
of cotton or of man-made
textile fibre*

76 61 .01
B I

61.02
B II a)

61 .01-13 ;
15 ; 17 ;!»

61.03-12 ;
14

Men'* and boys outer garments

Women 's , girls' and infants' outer
garments :
B. Other :

Men 's and Hoys' woven in­
dustrial and occupational
clolhing : women' *, girl*' and
infants' woven aprons,
smock-overalls and other in­
dustrial and occupational
clothing (whether or not also
suitable for domestic use), of
wool, of cotton or of man­
made textile fibres

7»

SI

61.01
A II
B III

V 01
«1

3

61.02
B I b)
,,C> a•) 8 aa)

9 aa)
bb)
ce)

61.01-09 ;
24 ; 25 ; 26 ;
81;92;95 ;
96

61.02-07 ;
22 ; 23 ; 24;
85;90;9I ;
92

Men 's and boys' outer garments :
Men 's and hoys' woven bath
robes, dressing gowns, smok­
ing jackets and similar indoor
wear, ski suits consisting of
two or three pieces and other
outer garments, except gar­
ments of categories 6. 14 A.
14 B. 16, 17,21.76 and 79. of
wool, of cotton or of man­
made textile fibres

Women's, girls' and outer gar­
ments :

B. Other :

Women 's , girls' and infants'
woven bath robes, dressing
towns, bed jackets and similar
indoor wear and outer gar­
ments, except garments of
categories 6, 7, 15 A. 1$ B. 21 .
26. 27. 29. 76. 79 and #0. of
wool, of cotton or of man­
made textile fibre*

U7 *00



£w*»*y CCThudxuN*
NIMEXt

C0d4 DtSCriMtt*
Tabl * of «aulvalenc*

pi«ctt/kg o/piece

13 60.05
A lia)

b) 4 hh) II
22
33
44

■jij ) II
kk) II
li) II

22
33

60 05-04 ;
76 ; 77 ; 7*
79 ; 81 ; 8 )
88 ; <9;90
91

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and clothing
accessories :

IL Other :

Outer garments. kmfird
or crocholcd, not tl.istic
or ruhhi'fi/cd. other than
garment * of categories 5 ,
7 . 26. 27 . 28 , 71 , 72 , 73 . 74

* and 75, of wool , of cotton
or of man-made textile

' fibres



GROUP III A
13

ΟνΤ Ιμ4ιμΝ·
NiMtxe
aide
(WW)
Hw;

Dncriana

.04
III a)

62.03
B II b» I

51.04-06

62.03-90

si

woven fabrics of man-made
fibres (continuous ), including
woven fabrics of monofil or (trip
fulling within heading No $1.01
or 51.02 :

A. Woven fabrics of synthetic
textile fibres :

Sacks and bags, of a kind used
for the packing of goods :

B. Of other textile materials :

II . Other :

Woven fabrics of strip or
the like of polyethylene or
polypropylene, less than
3 m wide ; woven sacks of
such strip or the like

51.04
A III b)

SI.04-0S

Woven fabrics of man-made
fibres (continuous ), including
woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No 51.01
or 3 1 .02 :

A. Woven fabrics of synthetic
textile fibres :

Woven fabrics of strip or the
like of polyethylene or poly­
propylene, 3 m or more wide

51.04
A IV

31.04-10 :
II ; 13 : 15
17 ; 18:21
23 : 23 : 27
28:32:34
36:41:48

51.04-10 :
IS ; 17 ; 18
23 ; 25 ; 27 .
28 ; 32 ; 34;
41 ; 48

Woven fabrics of man made
fibres ( continuous ), including
woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No 51.01
or 51.02 :

A. Woven fabrics of synthetic
textile fibres :

Woven fabrics of synthetic
textile fibres (continuous )
other than those for tyres and
those containing elastomeric
yam :

» Of which other than
bkached or bleached

j £ .» Sf

pieces/kg ' 9'Ditc»



zz

H

Tabi· of equivalence

CCTfcMrfiagN·
MM ΕΆ (»
cod« . DmcripiiM pieces/ kg g/ptece

J4 SI .04
• III

Woven fabric* of man-made
fibre* (continuou*), including
woven fabrics of monofil or »trip
falling within heading No 31.01
or 51.02 :

B. Woven fabrics of regenerated
textile fibres :

*

1

51 04 55 :
56 : 58:62 ;
M : 66 ; 72 ;
74:76:81 ;
89,9Ì;94 ;
97 ; 98

Woven fabrics of regenerated
tentile fibres ( continuous)
Other than those for lyres and
those containing elaiAomeric
yam : i

1

I 51.04-55 ;
58 ; 62 ; 64 ;
72;74;76 ;
81 ; 89;94 ;
97 ; 98

») Of which other than un·
bleached or t>l«*cbed 1

Y h ·**<––~~·

37 56.07
Β

Woven fabrics of man-made
fibres (discontinuoui or watte ):

B. Of regenerated textile fibre*: i
1
!

56 07-50 ;
51:55:56 ;
59:60:61 ;
65:67;68 ;
69:70:71 ;
72 : 73:74 ;
77:78:82 ;
83:84:87

Woven fabric* of regenerated
textile fibre* ( discontinuous
or waste ) other than narrow
woven fabrics, pile fabrics
(including terry fabrics) and
chenille fabrics :

56 07-50 :
55 : 56 : 59 ;
61:65:67 ;
69;70;7I ;
73 ; 74 ; 77 ;
78;»);M:
87

•) Of which other than im*
bletthed or bk&ched

MA

M B

60.01
B I b> I

62.02
A H

60.01-4»

62.02-09

Knitted or crochttcd fabnc, n«X
elastic or rubberized :

B. Of man-made fibres :

Knitted or crocheted syn­
thetic curtain fabrics includ­
ing n«t curtain fabnc

Bed linen , table linen , toilet linen
and kitchen linen ; curtain* and
other furnishing article*:
A. Net curtains



15

Cauaory CCTIwAwNe
NIMEXE
code
UMl)
&913J

DncnMiM

40

41

42

43

62.02
B IV a)

c)

MSI.0I
A

62.02-83 ;
85:89

\ 44
v

ex SI.OI
B

76
?9

SI.03

SI .04
A II

O401
51 01-05:03

08 ; '
09 ; 10 ; 12 ;
20 ; 22 ; 24 ;
27 ; 29 ; 30 ;

51.01-50 ;
6I;67:68 ;

80 •

5103-10:
20

Bed linen, table linen, toilet linen
and kitchen linen, curtains and
other furnithing article* ;
B. Other :

Woven curtains (other than
net curtains) and furnishing
articles, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

Yam of man-made fibres (contin­
uous), not put up for retail sale :
A.

04

Yarn of
fibres :

synthetic textile

Yarn of synthetic textile
fibres (continuous), not put
up for retail sale, other than
non-textured single yam
untwisted or with a twist of
not more than 50 turns per
metre

Yam of man-made fibres (contin
uous), not put up for retail sale :

B. Yarn of regenerated texlili
fibres :

Yarn of regenerated textili
fibres (continuous ), not pu
up for retail sale , other that
single yarn of viscose rayof
untwisted or with a twist o
not more than 250 turns pe
metre and single non-texture<
yarn of any acetate

Yam of man-made fibres (contin­
uous), put up for retail sale

51.04-05

Woven fabrics of man-made
fibres (continuous), including
woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No 51.01
or 51.02 :

A. Woven fabrics of tynthetic
textile fibres :

Woven fabrics of synthetic
textile fibres (continuous),
containing elastomeric yarn

Table of «quivalervce

pitc*$/ kg g /pi*c«

1. .1



16

<*·»» OCT hw«··*·
ΜΜΕΧε
»de
iiHHΓ ' >·Ι

[λ <3*3 )

DMcriptioft

TJS.· sf « 5.iwV..**ce

pieciS/ kg g /pite·

45 51.04
Β II

\

51.04-54

Woven fabrics of ihan-made
Tibre» (continuous), including
woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No 5Ì.0I
or 51.02 :

B. Woven fabrics of régénérât«!
textile fibres :

Woven fabrics of regenerated
textile fibres (continuous),
containing elastomeric yarn

– ?

• < ,

»

ι

1 j

! j

46 «λ 53.05

53.05-10 ; .
22 ; 29 ; 32 :
39

Sheep's or lamps' wool cr other
animal hair ( fine or coarse), catJ-
ed or combed :

Carded or combed sheep'» or
lambs' wool or other fine ani·
mal heir

í

«

47 53.0«

53.0·
A

53.06-21 ;
25:31:35 ;
51 ; 55 ; 71 ;
75

530M I ;
15

Yarn of carded sheep's or iambs'
wool (woollen yarn ), not put -up
for retail sale :

Yarn of fine animal hair (carded
or combed), not put up for retail
sale :

Yam of carded sheep's cr
lambs' wool (woollen yam) or
of carded fine animal hair,
not put up for retail sajq

i
*<·

f '

»

M .

4»

53.07

53.01
Β

•

53.07-02 :
08 : 12 ; 18 ;
30 ; 40 ; 51 ;
59;8I;89

53.08-21 ;
25

Yarn of combed sheep'« or lambs'
wool (worsted yarn ), not put up
for retail saie :

Yarn of fine animal hair (carded
or combed), not put up for retail
tale :

Yam of combed sheep's or
lambs' wool (worsted yarn)cr
of combed fine animai hair,
not put up for retail sale

t

i
i

{
ι
r

•s 53.10

53.10-11 ;
IS

Yarn of sheep's or lamb'a wool,
of horsehair or of other animal
hair ( fine or coarse), put up for re-
tail sale :

Yarn of sheep's or lambs"
wool or of fine animal hair,
put up for retail tale

»

\

•

i

I

I



52 5506

Cangpry

'

CCT kMMüag Ν·
NIMEXE
code

< WM)
Pmnptio·

1
'

' ,*. · :

>·" ' .. ;

5311 . 53.M-OI ;
03 ; 07 ; II :
13 ; 17 ; 20 ;
30 : 40 ; 52 ;
54 ; 58 ; 72 ; ¡
74 ; 75 ; 82 ;
84; 88 ; 91 ;
93;»7

Woven fabric» of sheep's ,
lamb·* wool or of fine animal fcair

; 1

" 'V >

•

1» , .

Si 55.04 55.04-00
»· *

Com»·, carded or combed

Tôsie o# tou1 valence
pieces/kg fl'piec*

85.06-10: Cotton yarn, put up for

53

55

$5.87

r

56.04
A

55.07-10;
90

15604-21 :
Β3;2*

56.04-11 ;
13 ; 13 ; 16;
17 ; IS

Cotton iiute
'• «*

Λ.

* - «

Man-made fibres (discontinuous -
or was(e), carded, combed or ■
otherwise prepared for spinning :
B. Regenerated textile fibre*:

Regenerated textile (i^rq
(discontinuous or waue), :
carded or combed

Man-made fibres (discontinuous
or waste), carded, combed or
otherwise prepared for spinning ;

A. Synthetic textile fibres :
Synthetic textile fibres (dis­
continuous or waste), carded
or combed

«
i



10

GCTlMatotN*
NIMEXE

CO<J«

j - .» sf es.m.e-ee

OttcriMXM
p-ectfS»*g a/piect

\ T. V- • . 1 . 1
' - . ' \ ■ - .

fV Tri

56.06

$6.06-11 :

5" S6.06
B

1 ■

56.06-20

Yarn of iran-m.de fibre, (^con­tinuous or waste). put up for re? ..
tail tale ;
I Yam of synthetic

put up lot re-,
tail sale : »y '

Yam of regenerated tf««*
fibres (discontinuous - J*-

I waste), put up for retail sit,^ ;

iV

5»-. 58.01

l > Ai*

58.01-01 ;
1 1 ; 13 ; 17 ;
30 ; 80

CarpeU, carpeting and rugs***101
ted (mad* up or not)

59 58.02
ex A

B

59.02
ex A

v '-.Si *

60 58.03

«I 58.05
A I a) (i„vi

c ■ ■ 1
11

Β

58.02-04 ;
06 ; 07 ; 09
56 ; 61 ; 65
71:75:81
85 ; 90

59.02-01 ;
09

58.03-00

58.05-01 ;
08 ; 30 ; 40
51 ; 59 ; 61
69 ; 73 ; 77
79 ; 9Q

Other carpets , carpeting, rugs,
man and matting, #nd "KeleiVj
'Schumacks' and 'Karamauie
rugi and the like (made up of
not):
Felt and articles of felt , whether
or not impregnated or coated :
A. Felt in the piece or simply cut

to rectangular shape :
■ 1 i v

Woven, knitted or crocheted
• carpets, carpeting, tugs, mm
' and matting, and 'Kelem',
'Schumacks' and 'Karamanie*
rugs and the like (made up <;t

■ not); floor covering, of felt

" ' ' ' *.' »
'· ν :

* %

Tapestries, hand-made , of the
type Gobelins, Flanders , Aubufr
son , Beauvais and the like, and
needleworked tapestries ( for ex­
ample, petit point and Cross
stitch) made in panels and tlic
like by hand :

Tapestries , hand-made .*• A

. »V

Narrow woven fabrics , and rwr-
row fabrics (bolduc) consisting of
warp without weft assembled by
means of an adhesive, other than
goods falling within heading
No 58.06 :

Narrow woven fabrics not ex­
ceeding 30 cm in width with

: selvedges (woven, gummed or
made ofherwise) on both
edges, other than woven
label* a»<? 'Jie like : bolduc

7



19

DneriMiM ICW CCT^N. -* ^
' »

Táble of tc- tviie- ce

F. ,

«2 58.06-10 ;
90

58.07-31 ;
39 ; 50 ; 80

58 08-10 ;
90

58.09-11 ;
19 ; 21:31 :
35 : 39:91 ;
95:99

58.10-21 ;
29 ; 41 ; 45 :
49;5I;5S :
59

Woven labels, badges and the
like, not embroidered, in the
piece, in strips or cut to shape or
size

Chenille yam (including flock
chenille yam), gimped yarn (other
than metallized yam falling with­
in heading No 52.01 and gimped
horsehair yarn), braids and orna­
mental trimmings in the piece ;
tassels, pompons and the like :

Chenille yarn ( including flock
chenille yarn), gimped yam
(other than metallized yam
and gimped horsehair yam);
braids and ornamental trim­
mings in the piece ; tassels,
pompons and the like

Tulle and other net fabrics (but
not including woven , knitted or
crocheted fabrics), plain

Tulle and other net fabrics (but
not - including woven, knitted or
crocheted fabrics), figured ; hand
or mechanically made lace, in the
piece, in strips or in motifs

Embroidery, in the piece, in strip*
or in motifs

pieces/ kg g /piCCC

60 01-30

60.06-11 ;
18

Knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized :

B. Of man-made fibres :

Knitted or crocheted fabric and
articles thereof, elastic or rubber­
ized ( including elastic knee-caps
and elastic stockings ):
A. Fabric :

Knitted or crocheted fabric,
not elastic or rubberized, of
synthetic textile fibres , con­
taining elastofibres ; knitted
or crocheted fabric, elastic or
rubberized



20

Ή

CCTbndiacN*
NIMEXE
code
<*•«>

/

DeterisXioa
Table OT équivalence

piecei/ kg a/piece

«5

60.01
B Ib) 2

66

60.01
A
B Ib) 4

II
C I

62.01
A
B I

II •)
b)
c)

60.01-51 ;
55

Knitted or crocheted fabnc, not
elastic or rubberized :
g. Of man-made fibrej :

Rachel lace and long-pile fab­
ric (imitation fur), knitted or
crocheted, not elaMic or rub­
berized, of jynthetic textile
fibre»

60.01 01 :
10 ; 62 ; 64 ;
65 ; 68 ; 72
74 ; 75 ; 78
81 ; 89 ; 92
94 ; 96 ; 97

62.01-10 ;
20 ; Si ; 85 ;
93 ; 95

Knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized :

Other than those of categories
38 A, 63 and 64, of wool, or
cotton of of man-made textile
fibre*

Travelling rugs «nd blankets ;
Travelling rugs and blankets
of wool, of cotton or of man
made textile fibre*



GROUP III B
ci

1

CaMawy OCT iMMicig No
NIMEXE
coât
(mit

Dncripcte·
'JZ.· :? íc.nKí· :?

" í

: ; pieces/ k ? 9/piece
–– J

10 60.02
A

60.02-40

60.02-50 ,
60 ; 70; 80

Gloves, mittens and mitts, knitted .
or crocheted, not elastic of rub- 1
berized : 17 pairt
Gloves , mittens and mitts ,
knitted or crocheted , not
elastic or rubberized ,
impregnated or coated with
artificial plastic materials
- - – - . _

Gloves , mittens and mitts ,
knitted or crocheted , not

° r rubber < J=ed , other
than - Impregnated or coated
with artificial plastic
materi als

59

*7

»>' . .

60.05
A il b) S
8

60.06
B II

III

60.05-93 ;
94:95:96 ;
97 ; 98 ; 99

60.06-92 ;
96 ; 98

. Νί ,
60.05-97

Outer garments arid other articles ,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

Knitted or crocheted fabric and
articles thereof, elastic or rubber*
ized (including elastic knee-caps
and elastic stocking*):
B. Other :

Clothing accessories and
other article* (except jirv
ments), knitted or crocheted,
not elastic or rubberized ; arti­
cles (other than bathing cos­
tumes ) of knitted or crocheted
fabric, elastic or rubberized ,
of wool , of cotton, or

. man-madtf textile fibres ' •

«9 60.04
B IVb) 2cc)

[ 60.04-54

a ) of which sacks and bags of a kind
used for the packing of goods ,
made from polyethylene or polypropylene strip

Under garments, knitted or cm-
cheted , not elastic or rubberized :
B. Of other textile materials :

Women's, girls' and infant*'
knitted or crocheted petti­
coats and slips, of synthetic
textile fibres, other than
babies' garments

7.8 128

70 60.04
B III

I 60.04-31 ;
33 . 34

Under garments, knitted vr cro­
cheted, not elastic or rubberized :
B. Of other textile material*:

Panty-hose (tights) 30.4 3 3
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NtMEXE DwerijKkm ]"HW CCTfc-.«|N. •*
–-–fs=J 1 i .

T afile of •Qu4v» tence

p{«ccs/ kg g /piec«

60.05
A II b) I

60.05-06 ;
07:0»;W

Outer garments and other arttelesy
knitted or crocheted, not eiaMi'-
or rubberized :

A. Outer garment* and cloii.ing
accessories :

IL Other :

b) Other :
|. Babies' garment*;

girls' garment* up
to and inducing
commercial size
86 ;

Babies' knitted
outer garment#; of
wool, of cotton or
of man-iii«4c tex­
tile fibres

60.05
A 11 b) 2

60.06
B I

61.0 !
B II

61.02
B Ilb)

60.05-1 1 ;
13 ; 15

60.06-91

Outer garments snd other artici«,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and clothing
accessorie*:

II . Other

Knitted or crocheted fabric and
articles thereof, elastic or rubber­
ized (including elastic knee-cap*
and elastic stocking*):
B. Other :

Knitted swimwea*

61.01-22 ;
23

61.02-16 ;" -11

Men 's and boys' outer garments :

Women 's, girls' and infants' outer
garments ;

B. Other:

Woven swimwear, of wool, of
cotton or of man-made textile
fibres

9,7 103



NiMEXE
CCT ât f «ris

(M2)
OMCftpttat)

MTO j
rrwnmiwMiini ili Ti tii - ii •nininriiij;i.in..iimi "

74

75

<W,<»
A Hk) 4g) H

33

.» «

50 05 -71 ;

60,05
A il fe) « rq

60.05-66 ;
68

Outer ^srreents ¡snd <M&«p artííirM,
Irniiítío or crochcitd» r.w; íiastiC
or nibbisrized .

A. Gut*r gffirmtnti ctoshing
sccdfnor<ci'.

U. Cuber.

Women'!, gsrla' and in­
fants' pother ihsn babies' )
suits and costumes ( in­
cluding CnoiOniJie Suits
consist . ng of ( wo or ihr^e
pieces which arc ordered,
packed , consigned and
normally sold together ),
of knhied or crocheted
fabric, not elastic or rub­
berized, of wool, of cot­
ton or of man-made £«*-
u'e niwt, excluding iki
SUrtS

Outer garments end other articles ,
knitted or croche'rd, not elastic
or rubberized :

A- Outer garments and clothing
accessories :

! i . Other :

Men 's and boys' suits ( in­
cluding coordinate suits
consisting of two or three
pieces which are ordered ,
packed, consigned and
normally sold together),
of knitted or crocheted
fabric , not f!assic or rub­
berized, of wool, of cot­
ton or of man-made tex­
tile fibres, excluding lib
fuitg

77 60.03
Β I ! *)

60.03-24 ;
26

Stockings, under stockings, socks ,
•nkie-iocit, gockettes and )ht
like, knifed or crocheted, not
clastic or rubberized : '

Women 's stockings Of syn­
thetic textile fibres

Table of équivalence

pieces/ fca Q/p<ece

VW,.. –6S&

MO 1 250

i

J
40 puin I 25



OCT tea** N*

80 61.02
A

NIMEXK
«Od«

, μβ»*ί

Table ef équivalence
nmtam

pieces/kff g/p1ece

61.04
A

61.02-01 ;
03

61.04-01 ;
09

Women't, •*<* i"'»nU ouWf
•arments :

Α-

comwieicidi « sie 86 : |

Women's . girls' »nd infants" un-
der garments :
A. Babies' garments ; girls' gar­

ments up to and including
commercial size 86 :

Babies' woven garments of
wool, of cotton of of man­
made textile fibres

12 60.04
B IV •)

«)

60.04-38 ;
60

Under garments , knitted or cro­
cheted, not elastic or rubberized :
B. Of other textile materials ;

Under garments, other than
babies', knitted or crocheted,
not elastic or rubberized, of
wool , of fine animal hair or of
regenerated textile fibres

61.06
Β
C
D
E

61.07
B
C
o

61.09
A
Β
C
E

61.06-30 ;
40;30;60

61.07-30 ;
40 ; 90

Shawls, scarves, muffieis, mantil­
las, veils and the like :

Other than knitted or cro­
cheted, of wool , of cotton or
of man-made textile fibres

Ties, bow ties and cravats :

Other than knitted or cro­
cheted, of wool , of cotton or
of man-made textile fibres

61.09-20 ;
30 ; 40 ; g0

Corsets, corset belts , suspender
belts , brassieres, braces, suspen
ders, garters and the like (includ
ing such articles of knitted or cro
cheted fabric), whether or no
elastic ;

Corsets , corset-belts , suspen-
der-belts , braces, suspenders,
garters and the like ( including
such articles of knitted or cro­
cheted fabric ), other than
brassitres, whether or not
elastic

179 56

14 114



Cwrnr OCTtaatfiaf Ν·
NIMEXC
code

. <+0«l
(-**090)

OncrifiiM

Table of equivalence

p1eces/kg g/p1ece

87

...

,

61.10 61 . i0-00 Glove·, mitten», mitts, stocking·,
socks and sockettes, not knitted
or crocheted

1

1
•

! :
•

1 i

M 61.11

4

61.11-00

Made up accessories for sitíeles
of apparel ( for example, dress
shields, shoulder and other pads,
belts , mutts, sleeve protectors,
pockets):

Other than knitted or cro-
cheted

. ■

1 ;
*
1 *

1

t



GROJLiP III c * *
26.

CM»ao*y OCT >■<(■» N»
NIMEXI
eoà»

, itmr(^P5)
OnfriwiM

'«bl« of tguly i #ne.

90

91

« 59.04

62.04
A il
B II

59.04-11 ;
IJ;l5;*Tf
WW6.M8
14 * J

62.04-23 ;
73 .

Twine, cordage, rope* and«able», I .
plaited or not :

Twine, cordage, rope* and
cablet, of synthetic textile
fibres, plaited or not

Tarpaulins, sails, awnings, tug-
blinds, tents and camping goods :

Tenu

92

93

94

95

S 1.04
A I
B I

59.11
A lit a)

62.03
B I b)

11
b) 2
c)

59.01

ex 59.02

51.04-03 ;
52

59.11-15

3o
62.03-99 ;
<**-, 97 ; 98

59.01-07 ;
I2;I4;I5 ;
16 ; 18:21 ;
29

59.02-35 ;
41 ; 47 ; 51 ;
57 : 59 ; 91 ;
93 ; 97

Woven fabrics of man-made
fibres (continuous ), including
woven fabrics of monofil or strip
falling within heading No 51.01
or 51.02 :

Rubberized textile fabrics, ©ther
than rubberised knitted cr cro­
cheted goods :
A. Rubberized textile fabric* not

comprised in E below :
III . Other :

Woven fabrics of man­
made textile fibres and
rubberized textile woven
fabrics, for tyres

Sacks and bags, of a kind used
for the packing of goods :
B. Of other textile materials :

Sacks and bags, of a kind
used for the packing of
goods, of woven fabrics, other
than made from polyethylene
or polypropylene strip

r

II

Wadding and articles of wad­
ding ; textile flock and dust and
millneps

Felt and articles of felt , whether
or not impregnated or coated :

Felt and articles of felt ,
whether or not impregnated
or coated, other than floor
coverings

!

' !
I 4

* i
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Ceqw) CCTtaíAegNe
NIMfXa
ooi*
ftWf

DneripiiM

H 99.43 Bonded fibre fabrics , (imitar
bonded yarn fabrics , and articles <
of such fabrics , whether or not
impregnated or coated .

«

59.03-1 1 :
19:30 .

Other than clothing and
clothing accessories

Ψ1 59.05

59.05-11 ;
21:29:91 ;
99

Nets and netting made of rwine ,
cordage or rope , and made up
fishing nets of yarn , twine, cor­
dage or rope :

Nets and netting made of
twine , cordage or rope and
made up fishing nets of yarn,
twine , cordage or rope

_ _ .
_ . .

ι.··

o leces/ ka g /ci*ce

98 i9M

59 06-00

Other articles made from yarn,
twine, cordage, rope or cables,
other than textile fabrics and arti­
cles made from such fabrics :

Other articles made from
yam , twine , cordage, rope or
cables, other than textile
fabrics , articles made from
such fabrics and articles of
category 97

99 59.07 59.07-10 ;
90

Textile fabrics coated with gum
or amylaceous substances, of a
kind used for the outer covers of
books and the like ; tracing cloth :
prepared painting canvas ; buck­
ram and similar fabrics for hat
foundations and similar uses

00 59.08 59.08-10 ;
51:61:71 ;
79

Textile fabrics impregnated, coat­
ed, covered or laminated with
preparations of cellulose deriva­
tives or of other artificial plastic
materials

101 ex 59.04

59.04-80

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not :

Other than of synthetic textile
fibres



– 28 ί

im*» cor IM*·· Ν·
NIMEXt

eode
, i«M)
{¿ Mb)

Table of equivalence

p1*c«s/kg g /plece

r·" "*

102 59.10 59.10-10;
31 ; 39

Linoleum· »nd material* pre-
pared on · textile base in a «imi-
tar manner to linoleum, whether
or not cut to shape or of k kind-
used as floor coverings ; floor
coverings consisting of a coating
applied on a textile bate, cut to
shape or not

/ ■ '

' » .
í ¡ ·

! ί
ι

103 59.11
A I

II
III b)

Β 59.1111 ;
14 ; 17 ; 20

Rubberized textile fabrica· other
than rubberized knitted or cro-
cheted goods .

Excluding fabrics for tyrM

* !
« »

»

ι
ι

%

104

. %*■

99.12

59.12-00

Textile fabrics otherwise impreg-
nated or coated ; painted canvai
being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like :

Textile fabrics, impregnated
or coated , other than those of
categories 99, 100, 102 and
103 ; painted canvas being
theatrical scenery, studio
back-cloths or the like

»

•

ι

I

1

10} 59.13 59.13-01 ;
II ; 13 ; 15 ;
19 ; 32 ; 34 ;
35 ; 39

Elastic fabrics and trimmings
(other than knitted or crocheted
goods) consisting of textile mate­
rials combined with rubber
threads

»

*

i
J
i
t

»

I

ί
/. ..... .. . i-

I
«

i

«
I

i
!

• »

«

• ,

i
•·

ι !
: »
I :.

106 $9. 14 59.1440 Wicks, of woven , plaited or knit-
ted textile materials, for lamps,
stoves, lighters, candles and the
like ; tubular knitted gas-mantle
fabric and incandescent gas man-
tles

07 59.15 59.15-10;
90

Textile hosepiping and similar
tubing, with or . without lining, ar-
mour or accessories of other ma-
teriais



Caugeiy CCT£W*4M«N·
ΝΙΜΕΧΪ
tcòt
μ»Μ)

Wii)
OaitcrltKioa

––

10« ».W

V-
59.16-00 Transmission. conveyor or ctevt'

tør feehs er beiítng, of textile ma-
terial , whether or not strengthened
with metaJ or other material

10» 62.04
A 1
Β 1

62.04-21 ;
61 ; 69

Tarpaulins, sails , awnings, sun-
blind*, tend and camping goods :

Woven tarpaulins, sails, awn-
ings and sunblinds

110 62.04
A III
Β III

62.04-25 ;
75

Tarpaulins, sails, awnings, sun-
blinds, tents and camping good*;

Woven pneumatic maîtres»es

III 62.04
A IV
Β IV

62.04-29 ;
79

Tarpaulins, sails, awnings, sun-
blinds, tents and camping goods ;

Camping goods , woven , other
than pneumatic mattresses
and tents

·"' τ r 1 " ι

1» 62.05
A
Β
D
E

62.05-01 ;
IO ; 30 ; 93 ;
95;99

U­
\

Other made up retile article» ( in-
cluding dress pattens ):

Other made uptextile artîclè»,
woven, excluang those or
categories 1 13 and H4 ^ –1_

113

•

62.0$
C

6205-20

Other made up textile articles (in­
. eluding dress patterns):

C. Floor cloths, dish cloth«,
! dusters and the like :

Floor cloths, dish cloths,
dusters and the like , other
than knitted or crocheted

114 59.17 r–_____A ΊΓ:Μ'
Β II '
C
D

59.17-10 ;

49 ; 51 ; 59 ;
71 ; 79 ; 91 ;
93 ; 95 ; 99

Textile fabrics and textile artictes
of · kind commonly used in
machinery or plant

ZT

T JSI Ç c * 1 vi i e ?

pteces/kc g /p<ec»

t
i
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ANNEX n.
commuai ~T 1

QUANTITATIVE LIMITS VALID FOi 1993 - |<? g£

CROUP IA

CaMgpnr OCTMimw

U.05

sso»

NIMEXE
code
("»«?)

55 05-13 :
10 ; 21 ; 25
27 . 29 ; 3 .»
35 ; 37 ; 41
45 ; 46 . 48

51,53,
55,57,
6 1 , 65,
67,69,
72,78,
81,83,
85,87

55 09 03 ;
04 05 ; 06 ;
07 ; 08 ; 09:1

Dtacripdon

Cotton yam, not put up for retail

Other woven fabric* of cotton :

40;
14 . IV 16
17 ; 19.21
29 . 32 , 34
35 . 37 . 3 *
39.41:49
51 . ^2 ; 53
54 ; 55 56
57 ; 59 ; 61
63:64.65
66 . 67 ; 68
69 . 70 ; 71
72 ; 73 ; 74
75 : 7h , 77
7*. 7«; HO
Nl . St.

r-is,8?
i£ S , 89,90
|91 ,92,93
j98,99

woven fabric* of coiton.
other than gau/e . terry fa­
brics , narrow woven fabrics,
pile fabrics, cnemllc fabrics,
tulle and other net fabrics

2» 09-06 ;
07 ; 080 * W
52;«v<4 ; '
55 . 56 : 57 ;
59:61:63 ;
64 . 65 : 66 ;
67 ; 70 . 71 ;
73 ; 83; 84
85;87;88
89; 90; 91
92; 93; 98
99 .

a) Of which other than , vn
bieactod orMeacbed

Third countries

Jugoslavia ϊ Τ

Yugoslavia

Urnts Years

1983
1984
1985
1986

9 T. 1983
1984
1985
1986

'Annua

q̂uant i ì
ive li ì

7.854
7.874
7.803
7.913

9.495
9.54 ?
9.590
9.638

Yugoslavia
1983
1984
1985
1986

2.009
2.019
2.029
2c039



CCT We

| 34
A

07

N!MFtE
e«i « ΟΚΚΎβρί^

5¡f> ■ r.í)¡ ;
04 Il V 07

¡ OH < 0 . I2
V> !«. 20
22 2 ?; 2-i
30 '. ¡ . .íj
38 i "? ; 4»
4 ) ■¿3 „ 45

4 ?; 4»

Thirtf «Mwrio Units l Years

I *ovcr' dairies of man made
• lores ( discontinuous or waste ):

I

A. Gf *yrM*icfic ( extile fihrts-
wovesj fahrics «f synthetic
fibres ( discontiguous or
waits ) orhw thin narrow
woven fabrics, pile fabrics
Ii.isiitding terry fabric*} and
»fee«»i!le teiwica

iugoslavi .
T. 1983

1984
1985
1986

*
w



OCT ItoadiM No

60.05
A I
II b) 4 M>) 1 1 aaa )

bbb )
ccc )
ddd )
eee )

22 bbb )
ccc )
ddd)
eee)
in)

NIMI.XC
code

GROUP I B

61.01
» Vd) I

2
3

•) I
2
i

61.02
B ll «) * M)

bb)
fie)

60 05-01 :
31:33:34 ;
35:36:39;
40 ; 41 : 42 ;
4J

61.01-62 ;
64 ; Mi ; 72 ;
74:76

6l.0:-66 :
6»; 72

60.05
A II b) 4«â) 22

33
44
SS

61.02
B II «) 7 bb)

ce)
<M)

60.05 - 22 :
23 ; 24 . 25

61.02-78 ;
82:84

D»tcn«<io«

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized ;

A. Outer garments and clothing
accessories :

Jersey*, pullovers, slip-overs ,
waistcoats, twinsets , cardi­
gans . bed-jackets and jum­
pers, knitted or crocheted, not
clastic or rubberized, of wool,
of cotton or of men-made t«x-
til« ftbm

Men s ino boys* outtr garmenu :

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and clothing
accessories :

II . Other

Women 's, girla* and infants' outer
garments :

B. Other ;

Blouses and shirt-blouses ,
knitted. crocheted ( not elastic
or rubberized ), or woven, for
women , girls and infants, of
wool, of cotton or of man­
made textile fibres

Third eouiMr*»

Yugoslavia

Units L Years

.1000 n

Yugoslavia JiooOp

1983
1984
1985
1986

Annual

quantitat­
ive limit

1491
1528
1566
1605

Women 's , girls' and infants' outer
garments :

B. Other:'

Men 's and boys' woven
breeches, shorts and trousers ;
( including slacks ): women 's ,
girls' and infants' woven
trousers and slacks, of wool ,
of cotton or of man-made tex­
tile fibres I?Jf 1| -

1983
1984
1985
1986

660
680
700
721

Yugoslavia

î 1000P 1983
1984
1985
1986

352
360
368
376
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Category CCT heading No
NIMKXt

code
( 1982 )

Description

{

Third eouMries Units ι Years
'Annua*
quant. 1
*ive l (

* 61 .01
A

61.03-11 ;
IS ; 19

Men's and boy's under garments,
including collars, shin fronts and
cuffs :

Men's and boys' shins,
woven, of wool, of cotton or
of man-mad· textile fibres

Yugoslavia ,1000 Ρ 1983
1984
1985
1986

2 . 382
2.41 !
2.451
2.491

GROUP II A

# 55.08

62.02
» III·) 1

Terry towelling and similar terry
fabrics of cotton :

Bed linen , table linen , toilet linen
and kitchen linen : cunain* and
Other furnishing anieles :

Yugoslavia ιΓτΓ 1983
1984
1985
1986

–

ì .

61
64
68
71

Β. Other :

•

%

55.08-10 :
30 : 50 ; 80

*2.02-71

Woven cotton terry fabrics ;
toilet and kitchen linen of
woven couon terry fabric*

... _.j

J

GROUP II Β *
- ■■

12

►

60.03
A
Β 1

c ""
O

f

60.03-11 ;
19 ; 20 ; 27 ;
30:90

Stockings, under stockings, socks,
ankle-socks, sockelles and the
like, knitted or crocheted, not
•Ustic or rubberized :

Other than women's stockings
of synthetic textile fibres

Yugoslavia 000 f 1983
1984
1985
1986

3.918
4.075
4.238
4.407

•

•

M

f -

1 1 ' * t
•

I 1

IS· 61.02
Β II «) 1 aa )

bb >
cc)

2 aa >
Ν»
ec)

61.02-31 :
32:33:35 :
36 ; 37 ; 39 ;
40

Women's, girls' and infants' outer
garments : 4

B. Other :

Women's, girls' and infants'
» oven overcoats, raincoats
and other coats, cloaks and
cape»; jackets and bla/ers,
other than garments of cate-
gory 1 5 A, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres

Yugoslavia
(0

1

–Η
000P

-

1983
1984
1985
1986

370
387
404
422

V

■ ι

A transfer of TOOX can ba idd# r -»«• ~



h*»

ι*

OCT IxadiM No
NIMEXE
code DcacriMion ThiH oounrw»

61.01
• Vc) I

2
)

61.01-31 ;
54:57

Umts

Men's and hoys outer garments :

Men 's and boys' woven suits
( including coordinate suits
consisting of two or three

. pieces , which are ordered,
packed , consigned and nor­
mally sold together ) of wool ,
of cotton or of man-made tex­
tile fibres, excluding ski suits

Yugoslavia
<!:>

τ

24 ML04
B IV b) I bb>

4) I bb)

71

60.04
k IV b) 2

4)2

aa )
bb )
■a )
bb)

τ

60.04-47 ;
7J

60.04-51 ;

60.05
A llb) 3

60.03-16 ;
17 ; 19

Under garments, knitted or cro­
cheted, not elastic or rubberized :

Men 's and boys' pyj.tm.is ,
knitted or crocheted , ol cot­
ton or of synthetic textile
fibres

Under garments, knitted or cro­
cheted . not elastic or rubbcri / cd .

Women's, girls' and infants'
(other th.in babies' ) knitted or
crocheted p - unwi and night
dress«, of cotton or synthetic

_ . fitaa. ... .

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not clastic
or rubberized :

A. Outer garment* and clothing
accessories :

II . Other :

Track suits of knitted or
crocheted fabric, not eias- ,
tic or rubberized, of wool,
of cotton or of man-made
textile fibres
GROUP III A

Yugoslavia

recji'oruxl \ »
(r )

1000P

Years
'Anne al
quariti at
i ve limit

atH

1983
1984
1985
1986

406
422
439
457

felOOOp . 1983 180
1984 189
1985 198
1986 208

Yugoslavia 1000 Ρ 1983 675
1984 695
1985 716
1986 737

153.06 BÎ.06-10 ; (Cotton yarn, put up for retail sale Yugoslavia

£ d

iVöT
1984 61
1985 64
1986 67

-U-J.
( l) See Ca.\-«.0,or^ ISB
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GROUP III B

CaUfocy CCT haadinf Να *
NIMEXE
codt
o»«3

DcKnpoon Third countrici Units ι Years
Annual
quanti
îve Ij

47 60.0Î
A lib)}
Β

60.06
a il

III

Outer garment« and other article»,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

Knitted or crocheted fabric and
article· thereof, elastic or rubber-
lied ( including elastic knee-cap«
and elastic stockings ):

Y uflos la-
vi· e T. 1983

1984
1985
1986

468
489
511
534

B. Other :

«

•
60 05-93 :
94:95:96;
97 ; 98 ; 99

60.06-92 ;
96:98

Clothing accessories and
other articles ( except gar-
ments ). knitted or crocheted,
not elastic or rubberized : arti­
cles ( other than bathing cos­
tumes ) of knitted or crocheted
fabric, elastic or rubberized ,
of wool, of cotton , or of
man-made textile fibres

•

67a)

• »

60.05-97 a ) of which sacks and
bags of a kind used
for the packing of
goods , made from
polyethylene or pol
propylene strip .

Yugoslavia

regional
if mil· *.
in

T.

»

19β3
19Ö4
19Ô5
1966

21
22
23

•

.

:(*}

(ew~)

(uk)
1
1

·*

983
984
985
986

983
984
985
986

1Î
* 19
20
21

12
13
14
15

35
37
39
41

$ i <

ι

» * , . ·
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ANNEX JIL
FTF* T£ S FF/OR/MT - OUIVLV C-F

QUANTITATIVE LIMITS VALID FOR 1983

GROUP IA

CaiMory CCT heading No
NIMEXE
code

(1 9«i)
Description Third countries

Mem-
ber
States

Ufiits

Quantitative
limits from
I January to
J I December

I98J

55.05

55.09

55.05-13 :
19;2I;25
27:29:33
35:37:41
45:46:48
51,53,
55,57,
61 , 65 ,
67,69,
72,78,
81 , 83,
85,87

Cotton yarn , not put up for retail
sale

Yugoslavia D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

EbC

Tonnes

Other woven fabrics of cotton : Yugoslavia
55.09-03 ;
04:05:06 ;

14 : 15 : 16 ;
17 ; 19:21 ;
29 ; 32 : 34 :
35 ; 37 ; 38 ;
39 ; 41 ; 49 ;
51 ; 52 ; 53 ;
54 ; 55 ; 56 ;
57 ; 59:61 :
63 ; 64 ; 65 ;
66 ; 67 ; 68 ;
69 ; 70 ; 71 ;
72 ; 73 : 74 ;
75:76:77 ;
78 ; 79 ; 80 ;
81 ; 82 ; 83 ;
84 ; i$,S7
83,89,90

[91,92,93
f?8,99

Woven fabrics of cotton ,
other than gauze, terry fa­
brics , narrow woven fabrics,
pile fabrics , chenille fabrics,
tulle and other net fabrics

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

EEC

Tonne»

2.385
209

4 , 344
121
143
49
32
171

7.854

1.920
858

4.778
516

1.077
12
134
200

9.495



Category CCT heading No
NIMEXE

code
( 198

Oncnpiion Third countries
Mem*
ber

States
Unrts

Quamuative
limits from
I January to
31 December

m

2 »)
SA

55 .09-06 :
07 ; 08 Ç; 18

: 52 ; 53 ; 54 ;
' 55:56:57 :
59;6I.63 ; i
64:65:66 ;
67:70:71 :
73; 83; 84
85 ; 87; 88
89;90;$1
92;93;98
99 .

a) Of which other Xhan . un­
bleached orMeae(->ed Yugoslavia

56.07
A

56.07-0 1 :
04:05:07
08 ; IO ; 12
15 ; 19:20
22:25 ; 29
30:31:35
38 ; 39 ; 40
4); 43 ; 45
46:47:49

Woven fabrics of man-made
fibres ( discontinuous or waMe):

A. Of syniheuc texole fibres :

Woven fabrics of synthetic
fibres ( discontinuous or
waste ) other than narrow
woven fabrics, pile fabrics
( including terry fabrics) and
chenille fabrics ,

Yugoslavia

GROUP 1 B

60.05
A 1
II b) 4bb) II aaa )

bbb)
ccc )
ddd )
eee )

22 bbb )
ccc )
ddd )
eee)
fff)

61.01
B Vd) I

2
3

e) i
2
j

61.02
B 11 c) 9 aa)

bb)
ce)

60.05-01 :
31:33:34 ;
35:36:39 ;
40 ; 41 ; 42 ;
43

61.01-62 :
64 ; 66 : 72 :
74 ; 76

61.02-66 ;
68:72

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and clothing
accessories :

Jerseys, pullovers, slip-overs,
waistcoats, twinsets . cardi­
gans. bed-jackets and jum­
pers, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized , of wool ,
of cotton or of man-made tex­
tile fibres

Men's and boys outer garments :

Women 's, girls' and infants' outer
garments :

B. Other :

Men 's and boys' woven
breeches, shorts and trousers
( including slacks ): women 's,
girls' and infants' woven
trousers and slacks, of wool ,
of cotton or of man-made tex­
tile fibres

Yugoslavia

Yugoslavia

D T. 580 1
F 184
I 746
BNL 132
UK 139
IRL 5
OK 73
GR 150

CEE 2.009

0 74
F 65
I 429
BNL 32
JUK 61
IRL 5
DK 173
GR 6

CEE 845

D 1 000 665
F PIECES 316
I 80
BNL 159
UK 217
IRL 6
DK 30
GR 18

CEE 1.491

D 1 000 222
F PIECES 40
I 30
BN 125
UK 219
IRI 2
DK 12
GR 10

CEE 660
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CCT heading No

60.05
A II b) 4i i) 22

33
44
55

61.02
B Ile) 7 bb )

cc )
dd)

61.03
A

NIMfcXE
code
( W82 )

60.05-22 :
23 ; 24 ; 25

61 .02-78 ;
82 : 84

61.03-1 1 ;
15 ; 19

Description

Outer garments and olher articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized :

A. Outer garments and clothing
accessories :

II . Other

Women 's , girls' and infants' outer
garments :

B. Olher :

Blouses and shirt-blouses,
knitted , crocheted ( not elastic
or rubberized ), or woven , for
women , girls and infants , of
wool , of cotton or of man­
made textile fibres

Men s and boy 's under garments ,
including collars, shirt fronts and
cuffs :

Men's and boys' shirts ,
woven , of wool , of cotton or
of man-made textile fibres

Third countries

Yugoslavia

Yugoslavia;

Mem-
ber

States
Uniu

ο
F
I
BNL
UK
IRL
DK
GR

CEE

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR
CEE

Quantitative
limus front
I January lo
il December

1982

PIECES

1 000
PIECES

#J94
1 29
29
52
30

1

352

988
249
188
329
535
11
30
24

. 382

GROUP II A

55.08

62.02
B III a ) I

55.08- Ιΰ ;
30 ; 50 ; 80

&2.02-7I

Terry towelling and similar terry
fabrics of cotton :

Bed linen , table linen , toilet linen
and kitchen linen ; curtains and
olher furnishing articles .
B. Other :

Woven cotton terry fabrics ;
toilet and kitchen linen of
woven cotton terry fabrics

Yugoslavia : D
F
I
BNL
UK
IRL
DK
GR

CEE

T. 277
182
30
21
75
1

27
4

617
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Category CCT heading No
NIMEXE

code Description Third countries
Mem-
ber

Scalei
Units

Quantitative
limits from
1 January to
31 December

GROUP II Β

12 60.03
A
B I
lib)

C
D 60.03-1 1 ;

19:20:27 ;
30:90

Stockings , under stockings , socks ,
ankle-socks , sockettes and ( he
like, knitted or crocheted , not
elastic or rubberized :

Other than women 's stockings
of synthetic textile fibres

Yugoslavia D
F
I
BNL
UK
IRL
DK
GR

CEE

1 000

PAIRS .

IS B 6 1 .02
B Ile) aa )

bb)
cc)
aa )
bb)
cc)

6 1 .02-31 :
32:33:35 :
36:37;39 ;
40

Women s, girls' and infants' outer
garments : 4

B. Other :

Women 's , girls' and infants'
won en ov ercoats , raincoats
and other coats, cloaks and
capes ; jackets and bla/ers,
other than garments of cate­
gory 15 A, of wool , of cotton
or of man-made textile fibres

Yugoslavia
0

16 61.01
B Vc) I

2
3

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

CEE

1 000
PIECES

6I.01-SI :
54;57

Men 's and boys' outer garments :

Men 's and boys' woven suits
( including coordinate suits
consisting of two or three
pieces, which are ordered ,
packed , consigned and nor­
mally sold together ) of wool,
of cotton or of man-made tex­
tile fibres, excluding ski suits

Yugoslavia
( 2 )

( ' ) A transfer of 100% can be made between Categories

15B and 16
( 2 ) See Category 15B .

D
F
I

BNL
UK
IRL
DK
GR

CEE

1 000
PIECES

990
2.000
210
337 .
192

8
160
21
»

3.918

176
90
14
25
26
1

34
4

370

112
47
14
27
164

1
37
4

406

■ A' ■

t
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Category CCT heading No
NIMFXE

code

( 19«.)
r Description Third countries

Mem-
ber

Suies
Units

Quantitative
limits from
1 January to
Jl December

I98J

24 60.04
Β IV b ) 1 bb )

d) 1 bb )
60.04-47 ;
73

Under garments , knilk-d or cro-
cheted , not clastic or rubberized :

Men's and boys' pyjamas,
knitted or crocheted , of cot-
ton or of synthetic textile
fibres

Yugoslavia ï F 1 OOBpiiwi 180

«0.04
ft IV b) 2 aal

bb )
ë) 2 ·*)

bb) 60.04-51 ;
53;tl:t3

Under gummis, knitted or cro-
cheted, not elaMic or rubberized .

Women's, girls' and infants'
(other than babies') knitted or
crocheted j>· ¡ama* and night
drew««, of cotton or tyntheuc
At·*·

73 60.05
A lib) 3

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized ;

A. Outer garments and clothing
accessories :

Yugoslavia D
F
I

BNL
LU
IRL
πκ

1 000 piten 289
92

ΊΙ

~

II . Other : CR 11

60.05-16 ;
17 ; 19

Track suits of knitted or
crocheted fabric, not elas-

CEE 675

tic or rubberized , of wool,
of cotton or of man-made
textile fibres

GROUP III A

52 55.06 55.06-10 : Cotton yarn, put up for retail sale Yugoslavia
90

I T.
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GROUP III B

Category CCT heading No '
NIMEXE

code
< l«l 3

Description Third countries
Mem-
ber

Slates
Units

Quantiiatnt
limili (ron
1 January ω
31 Decembei

198 *3

67 60.05
A lib) 5
Β

60.06
Β II
III

i

60.05-93 :
94 ; 95 ; 96 :
97:98:99

60.06-92 :
96:98

Outer garment;· and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or ruhbcri /ed :

Knitted or crocheted fabric and
articles ( hereof, clastic or rubber-
ized ( including clastic knee-caps
and elastic stockings ):
B. Other :

Clothing accessories and
other articles (except gar-
ments ), knitted or crocheted,
not elastic or rubberized : arti­
cles (other than bathing cos­
tumes ) of knitted or crocheted
fabric, elastic or rubberized ,
of wool , of cotton , or of
man-made textile fibres

Y ugosla-
via

D

F
I
BNL
UK

IRL
DK
GR

CEE

T.

■

278
43
36
24
55
' 3
25
«

468

67a )

-

60.05-97 a ) of which sacks and
bags of a kind used
for the packing of
goods , made from
polyethylene or pol
propylene strip .

Yugoslavia

/- '

F
I

BNL
UK

Tonnes

«

21
18
12
¿5



ANNEX IV

ORIGIN

ADMINISTRATIVE COOPERATION

( referred to in Articles 2 and



ANNEX referred to in Article 2

ORIGIN

Article I

. Products listed in Annex I , originating in one of the supplying
- countries listed in Annex II . nay b. imported into the Coraunicy

in accordance with the arrangements established by this Regulation
cn production of a certificate of origin conforming to th. specinen
attached to Annex /VI .

The certificate of origin shall be issued by the competent governmental
authorities of the supplying country if the products in question can
be considered products originating in Yugoslavia within the oeaning
of the relevant rules in force in the Cotaaunity .

3 . However , products listed ia Annex I other than those falling within
Croup I or II cj»y be imported into the Community in accordance with
the arrangements established by the Regulation on prodoc'ion of a
declaration by the exporter or supplier on the invoice , or , where
there is no invoice , on another commercial document relating to the
products in question , to the effect that the said products originate
in Yugostantta where the declaration is made within the
meaning bf the relevant rules in force within the Community .

4! . Where different criteria for determining origin are fixed in respect
of products falling within a single category and a single tariff
heading , the certificate or declaration muse include a description

of the goods which is sufficiently detailed to allow assessment of
the criterion on the basis of which the certificate was issued or
the declaration made .



Article

The discovery of slight discrepancies between the entries made in the
certificate of origin and those made in the documents produced to the
customs office for the purpose of carrying out the formalities for

importing the produce shall not ipso facto case doubt upon the statements
in the certificate .

Article v

1 . The movement certificates and forms EUR.l and EUR . 2 and the certifi­

cates of origin Form A and fo /.ma APR presented at the time of

importation into the Community in order to obtain a tariff preference

shall be accepted in place of the proof of origin stipulated in
Article I .

2 . The proof of origin referred to in Article I shall not be required
where goods are accompanied by a certificate conforming to tlie
specimen and complying with the conditions set out in Regulation

or or m the correspondis^
provisions which are to replace the said Regulations .

3 . Paragraph 2 shall also apply to goods accompanied by a certificate
conforming to the s.pecimen and complying with the conditions set
out in Annex VII this Regulation .

4 . Non-commercial imports exempt from production of the docunieius
referrc - to in paragraph 1 in accordance with the provisions of the

preferential arrangements concerned shall not be subject to the
provisions of this Annex .

• • • / • • •



The conditions upon which chis Annex shall apply to non-cossercial

imports other than those covered by paragraph 4 shall be adopted In
accordance with the procedure specified in Article 14 o£ Regulation
(EEC) No . 802 / 68 ( 1 ).

Ν

Pending the implementation of these rules , the Member States may
continue to apply the national rules in force in this field *

0J No L 148 of 26.6.1968 , p. 1



Adcaaiscrative cooperación

Article 4

The Commission shall supply Che Member Scates authorities with ch«

names and addresses of che auchorities in -<£ Yugoslavia conr-

pecenc co issue certificates of origin and export licences together
vicb specimens of scamps used by chese authorities .

Article 5

1 . Subsequent verification of certificates of origin or exporc licences

shall be carried ouC at random , or whenever the compecent Community
auchorities have reasonable doubt as Co che auchencicicy of che
cercificace or licence or as Co che accuracy of che information
regarding che true origin of che products in question .

In such case * the competent authorities in the Community shall return
the certificate of origin or the exporc licence or a copy thereof

to che competent governmental authority in the supplying country

concerned , giving , where appropriate , the reasons of fora or subscance
for an enquiry . If Che invoice has been submitted , such invoice

or a cop" thereof shall be attached to the certificate or its copy .
The authorities shall al^o forward any information that has been

obtained suggesting that che parciculars given on che said certi­
ficate are inaccurate .

2 . The provisions of paragraph 1 above shall also be applicable to
subsequent verif icacions of che declaracions of origin referred to
in Article I ( 3 ) of this Annex .

3 . The results of the subsequent verif icacions carried ouc in accordance

wich paragraphs 1 and 2 6hall be ccnnuriicatod to the cocpeterc
authorities of the Community within three months at the latest .

The information conmunicated shall indicate: wh-. ther che disputed
certificate or licence or declaration applies to the goods actually
exporced ana whether Che goods are eligible for e:cport Co che



Community under this Regulation . The competent authorities of
the Community may also request copies of all documentation necessary
to determine the facts fully and in particular the true origin of the
goods .

4 . Should such verifications reveal abuse or major irregularities in
the use of declarations of origin , the Member' State concerned shall
inform che Commission of this fact . The Commission shall pass eh*
information on to the other Member States .

At the request of a Member State or at the initiative of the Commission ,
the Committee on Origin shall , as soon as possible and in accordance

with the procedure specified in Article 13 of Regulation ( EEC) No .
802 /68 ( 1 ), examine whether it is desirable to require the production
of a certificate of origin , in accordance with Article 1(1 ) and ( 2).
in respect of the products ««iu;erne4. r

The decision shall be taken in accordance with the procedure specified
in Article 14 of Regulation ( EEC ) No . 802 / 68 .

5 . Random recourse to the procedure specified in this Article cust not
constitute an obstacle to the release for home use of the products

in question *

Article 6

1 . Vhere the verification procedure referred to in Article 5. ar where
information available to the competent authorities in the Community
indicates that the provisions of this Regulation are being contravened ,

• • • / * • •

( 1 ) QJ No . L 148 of 26.6.68 , p. 1

N . B. For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,

copies of the certificates as well as any export documents referring
to them shall be kept for a least two years by the competent

authorities in Yugoslavia .



C4

the said authorities shall request Yugoslavia to carry out appropriate

enquiries or arrange for such enquiries to be carried out concerning

operations which are or appear to be in contravention of the provisions

of this Regulation . The results of these enquiries shallbbe communicated

to the competent authorities of the Community together with any other

pertinent information enabling the true origin of the goods to be
determined .

2 . In pursuance of Che action taken under the terms of this Annex , the

competent auchorities of Che Community may exchange any information
vith Che competent authorities of Yugoslavia
which is considered of use in preventing the contravention of Che
provisions of this Regulation .

3 . ".."here it is established thac the provisions _>£ this Regulation have

bciir contravened , the Cocraission , acting according to the proc.idure ^
laic lown in Article 1 of this Regulation , may agree vieh

Yugoslavia - to take such measures as are necessary
Co prevent recurrence of such contravention .



ANNEX V

CLASSIFICATION

DOUBLE CHECKING

COMMON PROVISIONS

( referred to in Articles 1 and 9 )



ANNHX V I
m

Part I

Classification

Article 1

The classification of the textile products referred to in article 1

paragraph 1 of this regulation is based on the Annex to Council Regul­
ation ( EEC ) N° 950/68 ( 1 ), the " Common Customs Tariff", and on the Annex to
Council Regulation ( EEC) N° 1445 /72 ( 2 ), "Nomenclature of goods for the
external trade statistics of the Community and statistics of trade between
Member States ( NIMEXE)".

' - . ' t
' • ; i

♦

Article 2

On the initiative of the Commission or of a Member State , the Common Customs

Tariff Nomenclature Committee, which was established by Council Regulation
( EEC) N° 97 /69 ( 3 ) and the NIMEXE committee established by Council Regulation
( EEC ) N° 1445 /72 , will examine urgently, in accordance with their respective
jurisdiction and in conformity with the provisions of the aforenentioned
regulations , all questions concerning the classification of products referred
to in Article 1 paragraph 1 of this regulation in order to classify them in
the appropriate categories within the Common Customs Tariff and in Nimexe .

Article 3

The Commission shall inform •- Yugoslavia of any changes in the Common
Customs Tariff or Nimexe of theiV entry into effect by the competent autho­
rities of the Community .

( 1 ) O.J. N° L1?5- tìated 22.7.1968 p . 1
( 2 ) O.J. K* L161 dated 17.7.1982 p. 1
( 3 ) N° L14 dated 21.1.1969 p. 1



Article 4

The Commission shall inform the competent authorities of Yugoslavia
of any decisions adopted in accordance with the procedures in force in the
Community relating to th,e classification of products subject to the present
regulation, within one month at the latest of their adoption . Such communi­
cation shall include : ' ' •?
a ) a description of the products concerned
b ) the relevant category, tariff heading or subheading and the NIMEXE

code

c > the reasons which have led to the decision . '

Article 5

1# Where a classification decision adopted in accordance %ith current Commu­

nity procedures results in a change of classification practice or a change
in category of any product subject to the present regulation, the competent
authorities of the Member States shall provide 30 days' notice, from the
date of the Community 's notification, before the decision is put into effect .

2 . Products shipped before the date of the application of the decision shall
remain subject to earlier classification practice, provided that the goods
in question are entered for importation within 60 y days of that date .

3 . Paragraphs 1 and 2 above apply without prejudice to the preliminary provi­
sions of the Annex "Nomenclature of goods for the external trade statistics
of the Community and statistics of trade between Member States ( NIMEXE)"
Council Regulation ( EEC ) N° 1445 /72 as last amended by Commission Regulation
( EEC ) N° 3823/ 81 ( 4).

( 4) O.J. N° 1387 dated 31 . 12.1981 , p. 8



Art 1c la 6

Where a classification decision is introduced in accordance with the established
Community procedures referred to in Article 5 of this Annex involves a cate-r
gory of products subject to a quantitative Umit , the Commission shall, without
delay, initiate discussions in accordance with Article 13 of the present
regulation, in order to reach an agreement on the necessary adjustments to the
relative quantitative limits provided for in Annex II ,0 f this . regulation .

Article 7

1 . In case of divergent opinions between the classification indicated in the
documentation necessary for importation of the products covered by this
regulation and the classification laid down by the competent authorities
of the Member State into which they sre to be imporfed, the goods in ques­
tion are provisionally subject to the import arrangements which , in accor­
dance with the provisions of the present regulation and the classification
of the afore mentioned authorities , are applicable to them .

2 . Member States shall inform the Commission without delay of the cases referred
to in paragraph 1 and the Commission shall notify the competent authorities
of the supplying countries of the details of the case in question .

3 . Member States , at the time of the communication referred to in paragraph 2 ,
shall specify if , following the application of the provisions of paragraph 1 ,
the quantities of the products which are the subject of divergence have been
provisionally debited against a quantitative Umit laid down for a category
of products other than that indicated in the export licence referred to in
Article 11" of this Annex .

4 . The Commission shall notify the competent authorities of
Yugoslau|te ' ^ • the provisional debits referred to irt paragraph 3,
within 3# oays of the date of such provisional debit .



Article 8

In the cases referred to In Article 7 of this Annex as well as in those cases

of a similar nature raised by the competent authorities of the Supplying coun­
tries / the Commission, if necessary, and in accordance with the procedure
provided for i/i Article 14 of this regulation, shall take. part in consultations

r

with " Yugoslavia " in order to reach an agree­
ment on the classification to be definitively accepted for the products Causing
the divergence .

Article 9

The Commission, in agreement with the competent authorit "{ es/ of the Member
State or States of importation and of - Yugoslavia -• -
may, in the cases referred to in Article 8 of this AnnSx , determine the
classification definitively applicable to the products causing the divergence *

Article 10

!

When a case of divergence referred to in Article 7 cannot be resolved 1n
accordance with Article 9 of this Annex , the Nomenclature Committee of the
Common Customs Tariff and the NIMEXE Committee are required, in accordance
with their respective competence and with the provisions of the regulations
setting up the aforesaid Committ«es, to establish definitively the classi­
fication of the goods concerned .



/>
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Article

t . The competent government authorities of Yugoslavia * -i shall issue
V. ^

an export licence in respect of all consignments of textile products sub­
ject to the quantitative limits established 1n Annex 11^ uo to the level of the
said limits and the corresponding, shares .

2 . The original of the export licence au&t tf presented by the importer for tfe
„ , purposes of the issue of the 1«port »ut6rtx*tion £ "■> referred to in Article U

Pelo*.

Årtiet ?- 12

1 . The export licence shall confer* to th® spe«i»en * poended to this -Annex and it

tr\*r also contain a translation into another language . It «u*t certify , inter
alia , that the quantity of goods in question has been set off against thf
quantitative limit and the share established for the category of the product
concerned .

2 i Each export licence shall cover one fcnly of the categories of products listed
1n Annex AT to this regulation .

Artide 13

exports shall be set off against the- quantitative limits and ihjres estadl1s*»ei
for the year in which the products covered by the export licence have been shipped
within the weaMr^ of art . 3, paragraph 4 of th1 « emulation*

■*

t •

( 1 ) In this Annex the term " import authorization " shall apply both to import
authorization or equivalent document referred to in Article 3 , paragraph 3
of this Regulation .

ANNEX V

Part II

rouble cherklne System



Artici# 14

• Th» authorities of the Penber Stat * designated on the •■port licence as t*e
cowr>try of destination of the goods concerned shall Issue an i-rart authorizat
automatically within a *a*1«u« of five working days of the p^es-ntat ic «* by
the importer of the original of the corresponding export licence . This
presentation *ust be ef fected. act later than 31 Aarch of the year foUo»ir?

that 1n uhlch the goods covered by th# export' licence have been shipped .
«

»

. The inrort authorizations shall bo valid for 3 months fron the date of their

Issue .

• Tn« 1-port authorizations shall be vallw «mly In the Member State which
tstwed the".

4 . The importer 's declaration or request to obtain the import authorization
shall contain :

( a ) the names of the importer and exporter ;

( b ) the country of origin of the products or when different , the
country of export or of spurchase ;

( c ) a description of the products , including :
- their commercial designation ;

- a description of the products in accordance with the tariff
heading or sub-heading and /or the statistical code of the NIMEXE .

( d ) the appropriate category and the quantity in the appropriate unit
as indicated in Annex- jn to this regulation for the products in
question ;

( e ) the value of the products , as indicated in case 12 of the export licence ;

( f ) where appropriate , dates of payment and delivery and a copy of the
bill of lading and of the purchase contract ;

( g ) date and number of the export licence ;

( h ) any internal code used for administrative purposes ;

( i ) date and signature of importer .



mporters shall not be obliged to import the total quantity covered by
an import authorization in a single consignement .

Article 15

The validity of import authorisations issued by the authorities of the Membe
States shall be subject to the validity of and the quantities indicated in
the export licences issued by the competent authorities of 'Yugoslavia

r - on the basis of which the import authorisations have been issued .

Article 16

Import authorizà'ions or équivalent documents shall be
iscrim , nation to any importer in the Co-unity uhe rever the pUce of
is establishment may be in the Community, without prejudice to

compliance ^with the other conditions required under current rules
Article «7

1 . If the competent authorities of a Member State find that
V

the total quantities covered by. export licences issued

by Yugoslavia ,J for a particular category in any
Agreement year exceed the share established for that category,

the said authorities /ma^/ suspend the further issue of
import authorisations or documents . In this event , these

authorities shall immediately inform the authorities of t
ivj ] tbe Commission , and the

special consultation procedure set out in Article
of this Regulation shall be initiated forthwith by the

Commissiqp.^^,^ ...
2 . Yugoslavian exports <\not covered by export licences

issued in accordance with the provisions of this Annex
may be refused the issue of import authorizations or

documents by the competent authorities of a Member State .

However , if the import of such products are allowed into

a Member State by the competent authorities, the quantities

involved shall not be set off against the appropriate share
without the express Agreement of the competent authorities
of Yugoslavia .



Article 19

The export Licence and the certificate of origin may be issued after

the shipment of the products to which they relate . In such cases they
must bear the endorsement 'delivr6 & posteriori' or " issued

retrospectively*

Article 20

In the event of theft , loss or destruction of an export licence or

a certificate of origin, the exporter may apply to the competent
governmental authority which issued the document for a duplicate to

be made out on the basis of the export documents in his possession .

The duplicate licence or certificate issued in this way must bear the

endorsement 'duplicata' or 'duplicate *.

The duplicate must bear the date of the original licence or certificate .



ANNEX V Part III

FORM AND PRODUCTION OF EXPORT CERTIFICATES AND
CERTIFICATES OF ORIGIN , AND COMMON PROVISIONS

Article 18'

1 . The export licence and the certificate of origin may comprise additional
copies duly indicated as such . They shall be made out in English or
French . If they are completed by hand , entries must be in ink
and in printscript . These documents shall measures 210 x 297 mm . The paper
used must be white writing paper , sized, not containing mechanical pulp
and weighing not less than 25 g /m2 . Each part shall have a printed guilloche-
pattern background making any falsification by mechanical or chemical means
apparent the eye
If the documents have several copies only the top copy wich is the original
shall be printed with the guilloche pattern background . This copy shall be
clearly marked as "original " and the other copies as " copies ". Only the
original shall be accepted by the competent authorities in the Member
States as being valid for the provisions of export 1n accordance with
the provisions of this Regulation .

2 . Each document shall bear a standardized serial number , whether or not printed

by which it can identified .

3 . This number shall be composed of the following elements
- two letters identifying exporting country as follows : YU

- two Utters Identifying ft«mber Stat* of 4est taction as follows J
BL ■ Benelu *
0E ■ Fédéral RepubUe ©♦ Ceroany .
D < « D*n«iark
M • Franc *
G8 ■ United K1ngdo«
G * ■ Gr«ec *
IE ■ Ireland
IT ■ Italy

• • a on* digit nunber Identifying quo fa year , corresponding to th« last
flgur* 1n the respective Agreement year, e.g. J for 1983

• • two digit number Identifying the particular Issuing office concern#*
1 *» exporting country

- • five digit nyfnber running consecutively 1rom 00001 to 99999 allocated
to tho - 4<e«ber State of destination.
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i cfpirfattui mon «mm camcmt p^fti I

3 Quota yeaf I 4 Ctfwo'r numcer
Annee cofttiflgentaue I Nu^'o de cattçor*

S CoAvgntt lum* w Idtrns ctuntti) . I CERTIFICATE OF ORIGIN
(Textile products)

CERTIFICAT D' ORIGINE
(Produits textiles)

I | |^ 6CourtUyolon9ir^^^^^^^^^^^^^^j?^oontryo^esiirtItfoa
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'• • 1 ] CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA OE L AUTQfilTf COMPETENTE

i iir undersigned cenify mat the goods described above originated m the country shown m boi No 6. m accordance with the provisions m force m ttie European Economic
•[ r Conmunity
\ Je soussigné certifie Que les mercftandises désignées o-detsue sont ongmairee du pays ngurant dane la cm t, conformément eux dieposittons en viguti* dm le Communauté
;} ' économique européenne

. t ,
I u CwtyHfflt avtftor'ty lytf couMry)

| ; Autot'te compétente twi» i«»m complet*. peyti AI * A * œ - H -

I ■ L '
i nu** Cm'W '
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ifijofi»» («»<"«. In**»»». e#u«m I 0RI6IMAL N*
fiportateur (m. adresse eompfcte. pays) I I

3 Quota year I 4 Category number
I . I Annli contingentine I Numero d« categorie

} Consto«ice ( IWM. M IMM commit) IXPORT LICENCE
Destinataire (•«•. m«m complété. p*ni (Textile products)

LICENCE O'EXPORTATION

• (Produits textiles)

6 Country o/ ongm I / Country of des:-flJt:oft
I Pays d'origine I Pays 0* destination

I Place and date ol shipment - Means of transport I 9 Supplementary details
l*u et date d' embarquemffit - Moyen de transport * I Oonnées supplémentaire*.

I «

! As and numbers - Number end kind of packages - 0ESCRIPT10N Of GOODS 1 11 Owem«y ( ' ) • 1 12 f09 Wue ft
Marques et numéros - Nombre et nature des cola * 0ES1GNAT1ÛN OES MARCHANDISES Ouanwé ( ') Vatour tob ft .

»

i ' "

#

*
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• .'1 CWlflCAtlON BY THE COMPEUNT MJTHOfllTY - VISA 0£ I'AUTORITE COMPETENTE
1 me undersigned. certify that tne goods described above have been charged against tht quantitative limit established foe the yen shown a boi No 3 « respect of Ok
:#»;vy shown m 601 No 4 by the provisions regulating trade in teitile products with the European Economic Community.
x soussigné certifie que les marenandises désignées a-dessus om tté imputées sur la limite quantitative fixée pour l'année indiquée dans ta case 3 pour la catégorie désignée dans
buse « dans le cadre des dispositions régissant les échanges de produits textiles avec la Communauté économique européenne. *

I

I ! ' < Ccr.petent authority (Mine . M leeiess. country)
1 1 Mente competente (ao*. idrttS4 camp*», payi) I 1 ^ .

1 «-* . on -* .....

I U Tàu
i I | fS'qnwtufe) (Sttwp . ^



ANNEX VI
m

referred to in Article 4
t

COTTAGE INDUSTRY AND FOLKLORE PRODUCTS
.1 1 q

(, The exemption provided for in Article , 4 in respect of cottage
industry products shall apply only to the following types of
product : ,

a ) fabrics woven on looms operated solely by hand or foot /
being fabrics of a kind traditionally made in the cottage

industry of Jugoslavia
b) garments or other textile articles of , a kind traditionally

made in the cottage industry of ^u Wlavi'a '
obtained manually from the fabrics referred to above and sewn

exclusively by hand without the aid of any machine .
V

c ) traditional folklore products of Yugoslav-fa made by
χ

hand, in a list to be agreed between the Community and Yugoslavia

2 . Exemption shall be granted only in respect of products covered by a

certificate conforming to the specimen attached to this Annex and issued by the
competent authorities in the supplying country .

3 . Should imports of any product covered by this Annex reach proportions

liable to cause problems within the Community, consultations with

Yugoslavia shall be initiated as soon as possible, with a view to
resolving the situation by the adoption of a quantitative limit , in
accordance with Article 10 of this Regulation .



Υ
t Exporter luM rttass. country)
Eiponsteur from ttfrtsst computd pars)

3 Consignée iwme. M «ddreu. couiwy)
Destinataire ( non. MIM complété. MIS)

ORIGINAL No

CERTIFICATE In regard to HAN0L00MS. TEXTILE HANDICRAFTS and TRA­
DITIONAL TEXTILE PROOUCTS, OF THE COnA6E INDUSTRY. Issued IN
conformity Willi and under the conditions regulating trad* in textile
product* with the European Economic Community

CERTIFICAT rolatll aux TISSUS TISSÉS SUR MÉTIERS A MAIN, aux PRO­
DUITS TEXTILES FAITS A LA MAIN , et aux PRODUITS TEXTILES RELEVANT
OU FOLKLORE TRADITIONNEL. OE FABRICATION ARTISANALE, délivré en
conlormité avec et sous les condition* régissant les échanges de produits
textiles avec le Communauté économique européenne

4 Country ol origm
Pays d' origine

5 Countr > :! 3esM3M>n
Pays oe cesi-naî . an

6 Place and date oI shipment – Means ol transport
Lieu et date d'embarquement - Moyen de transport

7 Supplimeniary détails
données supplémentaires

I Marks and numbers – Number and kind of packages - Description oI goods
Marques et numéros – Nombre et nature des colis - Désignation des marchandises

9 ûuantity
Quantité

10 FOB Value ( ' )
Valeur fob ( ' )

1 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA OE lAUTORlTE COMPETENTE
I the undersigned, certify that the consignment described above includes only the following textile products of the cottage industry of the country , shown m boi No 4
a) tabnes woven on looms operated solely by hand or loot (handiooms) (>)
b) garments or other fertile articles obtained manually from the fabrics described under a) and sewn solely by hand without tne aid of any machine ( handicrafts) ( ' )
c) traditional folklore handicraft textile products made by hand, as defined in the list agreed between the European Economic Community sno tne country shown >n box No 4

Je soussigné certifie que l' envoi décrit ci-dessus contient exclusivement les produits textiles suivants relevant de la fabrication artisanale du pays figurant dans la case 4 .
a ) tissus tissés sur des métiers actionnés a la main ou au pied ( handlooms l ( i )
b) vêtements ou autres articles textiles obtenus manuellement I partir de tissus décrits sous a) et cousus uniquement a la main sans l'aide d'une macnme i handic'3tts i ( ')
c) produits textiles relevant du folklore traditionnel labnques k la main, comme définis dans la lista convenue entre la Communauté économique européenne et le pavs

indique oans la case 4

2 Compétent authonty (name. M aédrra, country)
Autorité compétente (nom. Mtmm complète, pays) At - A . on-H

(SttWure) (Str* - CKVA
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ANNEX VII

Regime applicable to outward processing trade

1 . Reimports into the Community referred to in Article 6 , par . 3 of this
regulation shall be subject to the provisions of this regulation except
as specifically provided for by the particular provisions set out below .

2 . Reimports into the Community listed in the present annex are subject to
specific quantitative limits established in appendix ( a ). These specific'
quantitative Limits for 1983 are broken down between the Member States as

indicated in appendix ( b ) . The break-down between Member States for the

years 1984 to 1986 will be carried out in accordance with the , provisions
set out in Article 14 .

3 . After consultation with Yugoslavia in accordance with the procedures set

out in Article 13 , reimports of products not referred to in appendix ( a )
of the present Annex can be submitted to specific quantitative limits . The

decision to do so shall be taken in accordance with the provisions set out in
Article 14 .

4 . a ) Transfers between categories , as well as the advance use or carryover of

part of any specific limit from one year to another may be decided in

accordance with the procedures set out in Article 14 .

b ) The reallocation of part of any specific quantitative limit not used

in one Member State of the Community to another Member State , may be

decided in accordance with the provisions set out in Article 14 .

*

5 . The Community shall inform Yugoslavia of any measures taken under the

provisions of the above paragraphs 3 and 4 .

6 . Debiting against one of the specific quantitative limits referred to in

paragraphs 2 and 3 or the accounting for products covered by the present

Annex but not referred to in the appendix fa ) shall be carried out by the



n

competent authorities of the Community at the time of issuing of the prior

authorisation provided for by the Community Regulation on economic out­

ward processing . All debiting or accounting shall be set against the

year in which the prior authorisation was issued .

7 . A certificate of origin shall be issued for all products covered by the
present annex by the competant authorities of Yugoslavia in accordance
with the provisions set out in annexe IV and shall bear a reference to

the prior authorisation referred to in paragraph 6 . The certificate of

origin shall constitute testimony that the processing operation des­
cribed in the prior authorisation was carried out in Yugoslavia .

8 . The application of Regulation the certificate of
circulation of merchandise EUR issued in accordance with the

provisions of Protocol 3 of the Cooperation Agreement shall replace

the certificate of origin referred to in paragraph 7 and shall bear

the same reference to the prior authorisation .

9 . The Member States shall communicate to the Commission the names ,
addresses and the specimens of stamps used by the competant

authorities of the Community for the issue of the prior authorisations

referred to in paragraph 6 .



*««it * v ü Appenai *. • M

The product descriptions set out in Annex I are here repeatcu
in a shortened version" . \

Quanti t aï i ve, OPT .Ofaj-ectives

i '

!

Product description

Jerseys , pullovers

IM«

• '

INOHM

Year

1965
1984 .
1985
1986

Q-o&ntlty
! f: K2C

189 )
1995
2103
2217

Men 's and women s' wbven trousers ,
men 's breeches

ΙΜ^μ 198 )
2984
1983
1986

4058
4945
5150
5474

f ;

Women 's woven and knitted blouses
(«00 198)

1984
1935
1986

3093
3198
3307
3419

Men's woven shirts
198)
1984
1985
1986

10119
1046)
10819
11187

Stockings and sscfcs , knitted other thai
viomeff^l stockings of synthetic, textile
fibres

lOOntMn

Women 's overcoats and raincoats ,
woven , including capes

ItOOvièc»

Men 's woven suits and coordinate suits
IMptat

198)
1984
1935
1986

1983
1984
1985
1986

1983
1984
1935
1986

1

Outer garmen tlfT * riTfted
1*000 M

/
• •

1983
1984
1935
1986

5293
5758
6276
6841

2062
2268
2495
2745

1069
1165
1270
1384

120
123
137
146



BREAKDOWN OF 1983 O.P.T. OBJECTIVES BETWEEN MEfBEft STATES .

Units Category ΕΚ––

*

I ·
FR6 * Franc·

I
Italy/ Benelux υ(ς . Irland ' Oan«ark

/

■ "Ί

Or eece

1.000 ρ 5· ; 1.893 1 .623 70 200 *

1.000 ρ 6 4.558̂ " 4.003 . - 553 * /
"* '· -

1.000 ρ 7 3.Ö93 2.823 - 2?0
f

\

1.000 ρ 8 10.119 6.881 3.238 -

' i
– -4

1.000 ρ 12 5.283
s

4.933
- 50 300

-

!

1.000 ρ 1« 1.069 ^ 809 . 50 169 .· -

' M
* - .

30

I 1.000 ρ
I

73
1 » ι» »,

• Λ .

120


